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ΤΟ ΕΑΙΝίΚΟ ΕΚΔΟΤΙΚΟ ΤΥ 

ΔΟΝΜΠΑΣ ' 1 

ΕΧΙ ΤΑ ΑΚ0ΛΥΘΑ ΒΙΒΛΙΑ: 

Ρ'-^« Καπ. 

1. Το πρόγραμα τις Κομιντέρνας.(ςτι διμοτικί . » 50 

2. Β. ΠΪΚ- Λογοδοςία για τι δράςι τις ΕΕ τις Κομ. ΔιεΟνός τ> » 50 

3. Δ. ΣΕΓΑΛ. Πολιτικέ ικονομία. » 5 __, 

4. Γ. ΓΕΟΡΓΙΑΔΙΣ. I ιμπεριαλιςτέ; ετιμάζυν νέο μακελιό > — 50 

5. Για τυς πιονέρυς κε το πιονέρικο κίνιμα—λόγι αρχιγόν » — 80 

6. Π. ΠΟΣΤΙΣΣΕΦ. Το 1-ο Τυνγύςικο παρτιζάνικο απόςπαζμα » — 80 

ο Ν. ΓΙΧΟΝΟΦ. Σιμόν ο μπολςεβίκος. » — 75 

8. Β. ΚΟΡΟΑΕΝΚΟ. Τα πεδιά τυ ιπόγιυ. » — 60 

9. Ν· ΓΡΙΓ. 1 ςκαπανίς. » 1 50 

10. ΓΡΙΓΟΡιΕΦ. Μιάμιςι κυβέντα.. » — 75 

11. Α. ΥΛίΑΝΟΒΑ. Τα πεδικά κε ςχολικά χρόνια το Ιλίτζ » — 50 

12. Σ. ΣΕΡΕΜΠΡΙΑΚΟΒΑ. Ρίκςα. > — 50 

13. ΣΒΙΦΤ. Ο Γόλιβερ ςτι Λιλιπυτία. $ 1 50 

14. ΚΑΒΕΡΙΝ- Ο ςτρυΟοκάμιλος Θομάς . .. »ν — 25 

15. Α. ΓΑΙΝΤΑΡ. I μακρινέ; χόρες.. » — 65 

16. « » Σκολιό. ' 5 3 — 

17. Λ. ΤΟΛΣΤΟί. I τρις αρκόδες (λιθογραφία) . . > — 75 

18. ΜΑΡΣΑΚ- I πόςτα » — 75 

19. ΜΑΡΙΑΜΟΦ Το κολχοζιχο οορο » . . . (ςτι μαριυπ. οιάλεντο) — 75 

20. ΓΟΡΜΠΥΝΟΒΑ. I φίλι-μας.. € ; 80 

21. Γ. ΚΟΣΤΟΠΡΑΒ. Λ. Χοναγμπέι . . . . « » 1 50 

22. Π. ΠΑΝΤΖ. Ο μικρός παρτιζάνος . . . . « > — 50 

23. Στι μνίμι το Σ. Μ. Κίροφ (Κάλιτεχν. ςιλογί 

ςτι διμοτικί κε τι μαριυπ. διαλεχτό) " _ , 50 

24. Νεότιτα Αρ. 3. (Καλιτεχνικί ςιλογί ςτι διμοτικί κε τι μαοιυπ. διαλεχτό) 2 50 


V Λ 1 ι » γραφυν ςτι διμοτικί κ ι 11 ςτι παοιοπολίτικι ουλ^χτο. 

ΠΡΑΒ* ΡίΟΝΙΣ 8 "χ χυ α ^ ΡΑΛΛ ’ ΔΙΜΙ ΓΡ1Γ, ΕΡΪΣΤΕΑΣ, ΚΟΣΤΟ* 

^^ " Αρ *ΝΚΕΛΙΕΣ-ΣΑΣ ΜΕ ΤΑ ΑΝΑΛΟΓΑ ΠΟΣΑ ΣΤΙ ΔΙΡΦΘΙΝΣΙ: 

ΜΛΡΙΥΠΟΛ1, ΑΠΑΤΟΒΑ 24. ΕΛΙΗΙΚΟ ΕΚΔΟΤΙΚΟ ΤΥ ΔΟΜΜΠΑΣ. 
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1 ΣΚΟΤΟΣΑΝ ΤΟ ΣΕΡΓΕΙ ΜΙΡΟΝΟΒΙΤΖ 
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Ο Κίροφ ίχα.'ιε μεγάλος μττολςεβίκος, ίτκνε ο χαλάη- /» , 

/γ > \ί . γ Υ 'ΐ> Οθ>ί) Γ ' 

κε φίλος το ςιντροφυ 2-ταλιν. * 


I * 


Άμα έ',ινε δεκαοχτώ χρονό μπίκε ςτο κόμα χε μαζί 
κόμα πάλεβε ενάντια ςτιν τςαρικί κιβέρνιςι. Γι’ οχετό * 
αςτινομία φιλάκιςε τέςερις φορές το ςίντοοφο Κίροφ. 


* λ2 νΟ 

Τς ^*ί 


ΥτΛΜ 


τον ζερό το εμφίλιυ πολέμυ ο Κίροφ βριςκόταν· ςτον Κό<» νΓ 
Στρατό χε πολεμύςε ενάντια ςτυς άςπρυΓ 


ττ, 


Κ* 


Γυ ανέΟεςαν να ιπεοαςπίςι το Άςτοαγαν, 

4 ι / 


Λενινγράντ. 


ος 


>ϊ Λ 


Τ °' ~Κ''**λοςαν 

απ' όλες τις μεριές ι μπελογβανρτέιτςι. Κε ο Κίροφ τςάχιςε 
άςττρυς. 

ι /· 

Μετά τον πόλεμο ο Κίροφ" ούλεβε ςτον Κάφχαςο, :;τ;οα 
ϊί 

Στο Λενινγράντ ούλεβε δέκα χρόνια, 

Σ’ αφτο το διάςτιμα τα εργοςτάςια χε ι φάμπριχες το Αενιν- 
γράντ άρχιςαν να ουλέβυν χαλίτερα. Τα κολχόζια ολόγιρα ςτο Λξ- 
νινγράντ έγιναν πλύςια ζ’ ι ίδια ι πόλι έγινε ακόμα πιο χαλί, υλ - 
Ο.αοί χε όμορφι. 

0 Κίροφ φρόντιζε, όςτε ι εργάτες χε τα πεόιά-τυς, να ζύνε ς 
αφτί τιν πόλι χαλά, όλα τα πεδιά να· ίνε γερά, να μαθέ νονέ χαλά 
χε να αναπάβυντε έοθιμα. 

Τα πεδιά το Λενινγράντ χςέρανε χαλά χε αγαπύςανε το Σερ' 
γέι Μιρόνοβιτζ Κίροφ. 0 Κίροφ πίγενε ςιχνά ςτα ςχολιά-τυς ? χοοεντια^ 
ςιχνά με τα πεό/ά ςτυς δρόμυς. 

I εχτρί τις εργατιχίς τάκςις ςκότοςαν το ' Σεργέι Μφόνοοιτ 
I εργάτες χε τα πεόιά-τυς χάςανε το μεγάλο-τυς φίλο. 

I νέι πιονέρι μαζί με τυς ιλικιομένυς ςταΟίκανε ςτιν τφι··*- 
φρυρά ςτο φέρετρο τυ Σεργέι Μιρόνοβιτζ κε μαζί με τυς ίΑΐΧ^Ρ - 
νυς ίπανε: 

«θα ίμαςτε έτιμι ν’ ακολυΟίςυμε το έργο τυ Κίροφ^ 


< * 
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λ. ΜΠΕΖ1Μ ΕΝΓΚ, 


Το χέρι δόςε, γιέ-μυ! 

Το πιςτόλι 

Δεν έμαθε ακόμα 

να κρατά. 

ΙΙεδί-μυ! 

Πάρε, ζίγιςε το βόλι 

Στι φόχτα-ςυ, 

πυ ςφρίγος αποχτά. 

Νε, τι βαρί... 

Το χίνανε μιςόντας, 

Με λιςα, 

με φαρμάκι, 

μυνκριτά, 

Βόνες φόνον, 

κε κλεπςιάς περνόντας, 
Πςεφτιάς κε βίας 

Χρόνια μιςιτά. 

Νε, ίνέ φοβερό... 

Κιτάς το έμα, 
Τι μύχλα κε τι λάςπι, 

τι βρομιά, 

Το έμπιο. 

τι ςαπίλα 

κε το φλέμα, 

Πυ ςάροςε 

ι κόκινι γενιά, 

Νε, 'ίνε γλιςτερό... 

Το κυβαλύςαν 

Κε ςέρνονταν 

ςτι λάςπι ςαν οχιές. 

Να πάρυν, 

ςκοτοςυν πολεμύςαν 

Βκίνο, 

πυ όεν πέρνετε πότες. 


Το μίςος άγιο ςτα ςτίΟια-μας Οα ρ Γ > 
πιο άγιο χΓ απτι ςτοργί χ ίν ^ί. 

ΙΈΟΡΓ ΓΕΡΒΕΡΙ»; 

Νε, ςτάζι έμα. 

ΙΙέφτυν ι ςταγόνες — 

Ζεςτί βροχί 

ςτι φυχτα τι γερί. 

Στα λόγια-ςυ, 

πεδί-μυ, 

ςτυς άγονες 

Θα ζι ι φοτιά-τυ πάντα φλογερά 
Κι’ αν κάπυ 

τον εχτρό-μας θα κςεχάςυν 
Γιά πιο ςιγά 

θα πάλυν ι ςφιγμ·’. 

Τα ςτίθια-ςα 

τι ςτράτα-τυς 

να φράκςυν 

Το βόλι να ςικόςις ςτι ςτιγμί. 

Τυ αρχιγύ 

το έμα θα κςιπνίςι, 

Σα μτυόρα πίρινι. 

Κε ςα δαβλί 
Θ’ ανάπςι 

κε τον κόζμο Οα φοτίςι, 

Στι μάχι όλος Οα τυς προςκαλι. 

Ας έρτι ι μάχι. 

Θάνε μανιαζμένί 

Κ’ εδό 

κ’ εκί, ςε τόπο μακρινό... 


Το γιγαντενιο 

μίςος-μας προζμίνΐ 

Το χτίπιμα 

να δόςι το ςτερνό. 
Μίτάφραςι — ΔΙΜΙΤΡΙΥ 


4 







5 









ΤΟ ΥΡΖΖΥΜ 

Εκίνο τον κερό το Λενινγράτ ονομα¬ 
ζότανε αχόμα Πετρόπολι χε μέςα ςτο χιμε- 
ρινό παλάτι ζόςε ο τςάρος. 

Στι γομπέρνια τις Βιάτκας, όπο 
όινατί παγόνια, βριςκότανε ι μικρί 
Τοζζύμ. 


ίκςερε, ότι το πεόάχι αφτό Οα γίνι 0 μ Γο ) 
ςεβίκος Κίροφ χε όλο το χοάι Οα 4 7 , „ 


το 


ονομα-το. 


χάνι 

πόλι 


Εχί ίτανε τέςερις εκλιςίες. Τα ςπιτά- 
χια ίτανε χςίλινα χε μικρά, ςτος δρόμος 
έφενχαν τα φανάρια αε πετρελεο. Ο αέοας 
φιςόςε απτα ςχοτινά όάςι τις Βιάτκας. Γά¬ 
βγιζαν τα ςχιλιά. Το φτινόπορο ι διαβάτες 
βοτόςαν ςτοτ δρόμος μέςα ςτι λάςπι. 

1 πιο χςαχοζμένι άνΟροπι ςτιν πόλι 
ίτανε ι έμπορι χε ι εργοςτας-άρχες. 

Κοντά ςτο Γρζζύμ περνόςε ο αμακςι- 
τός δρόμος. ΚΓ άχςαφνα, κάποτε, μέςα ςτιν 
ιςιχία ι κάτικι άκοαν ςτο δρόμο ποδοβολιτό, 
κάτι παοάκςενο κοοτάλΚαα κε 

> ι ι 


1 ΙΚΟΓΕΜΙΛ ΤΟΝ ΚΟΙΤΡΙΚΟΦ 

Ακόμα κε τόρα βρίςκετε ςτο ϊρζζόμ 
"αφτό το μικρό ςπιτάχι. Μέςα κατικόςε ι ιχο- 
γένια τον Κόςτρικοφ, ί μι τέρα-το έπλινε τα 
ρόχα τον πλοςιον. Ο πατέρας-το π.γενε γι^ 
να ογάλι το πςομί-το ς άλες πόλις -/= 


Λ 


ςομί-το <* ολο, ττο/.ις -/= 

εν ερχότανε ςτο ςπίτι με τα 


παοακςενο 


χόρια 
χρόνια. 

ΚΓ άχςαφνα μια φορά δεν 
χαΟόλο. Όςο χ.Γ αν περιμεναν, 
δεν έπερνχν. I γίτονες ελεγαν: 
αοινάτιςες πολί, χριάζεςε ανάπαπςι». Μα οε 
μπορόςε ν’ αναπαφτί. 'ίχε τρία πεδιά, κανίς 
δεν τιν βοιΟοςε, I μιτέρα δε μπόρεςε ναμε- 
γαλόςι τα πεοιά-τις, πεθανε. 


£ κοζΤΟΕΤΓζΕ 

καμιά ίοιςι 
«Κο'μόονα 


κυόόνιζμα. 


Ο Σερ'όζζα; Κόςτρικοφ 


ιτονε τότε 


• . · · ··. . ·/·:·/· •· / " ν · ;■···:.■··. ' ' · φ. Ν ; . „ 
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• * ,. " /?Λ : 7^* · ν ' 

1 χοροφιλακες πίγεναν τυς επαναςτάτες 
ιγάτες πεζός ςτιν εκςορία ςτο μακρινό 


νε δεμένα με αλιςί- 
έβγαζαν ι αλιςίδες 


>ρά. Τα πόδια-τος ίτα 
ις. Το κυδόνιζμα πο 
ιοότανε μακριά. 

'μ χατικύςε ένα μικρό πεδά 
ίνόςτοικοφ. Τότε κανίς δεν 


Στο ΓοζΟ; 


'· ^ : ι 

ί - 


εφτά χοονόν. Το; έμινε ι γιαγιά, πο 
παραμάνα ςτον· ιοιοχτιτι το τιπογραφιο. 
ι ικογένια ίχε τρία ρόυλια το μίνα—το 
τ.ς γιαγιάς. 

ΤΟ ΟΡΦΑΠΟΤΡΟΦΙΟ ι 

γιαγιά γννάιιςε μπροςτά ςτ’ αφ 
αφενακό έδο;ε το Σεριόζζα 


ίτανε 

Όλι 


ις()ό 


1 


Γ Π' 

κα-τις. I 


Τ’ 


α! 


•ντι- 

Κό- 


■■ 





κι. ο 













I ΜΗΘ1ΙΙ 


Γ-(ι\7.ν? °Ρ· Τ;0 ~Ρ°ψ'·θ· -' τ0 °Ρτανοτροφιο 

·>„; ; τβ νί δίςκολι Μια φορά ίρΟί μυςαφί- 

* *; γ νόρ.μο πείί. Ο Κ*τρ«- 

ζζ («η» αχίμ* V* ο·./. ;1 _ «το 

'ί^-το το ςκίτι-το » ** *Ρ*μ»™-τ». 
Ρ Δ V. Ί* διχ«!. 'Εφβρε το πεοι 

' κ «μ«ρ3 » · τ " : <Ν “ το 1 

όμοροι ίτονε μεγάλ ι, οιγοί **ιΟ*, *ρ«, 

-, χςιλοχρέοοτε-βριςζόοτχοε ςε ςιρε;. Ιο 

5·; .2ν· ^μ- 7 Χ^ίλο/ρεΟΟίΤΟ* 7 ΖΟί'/Ο I ι(ΧΊο ο\% 
ΤΖξΟΙ ΙΟ*· * ; 



ςτ Ρορ« χε ένα 
^νοτ^οφιο ς~ε 
Ολα φορύςανε 


πάπλυμα. Γ 1α πεοιά το ορ- 
κοντα^ε^ςτενοχορι μένα, χλομά, 
νκριζα πυκάμιςα. 


Έτςι ζύςε ο Κόςτρικοφ κάμποςα χρό¬ 
νια. Αγαπύςε να τραγυδάι, να πέζι διάφορα 
πεχνίοια. ΜάΟενε παντό, όπο άφιναν να μά- 
Ουν τα πεοιά τον εργατόν. 

Σ’ ένα ςκολιό τις πόλις ςτο μεγάλο 
διάλιμα όλι τρέχανε έκςο κι’ άκςαφνα κάπιο: 
φόναζε: «Πό ίνε ο Κόςτρικοφ; Δεν ίνε ο 
Κόςτρικοφ». 

Αποδιδότανε, ότι έμενε μόνος-το ςτι / 
τάαςι κ’ έλινε κανένα πρόβλιμα π ο τον εν- 
διέφερε* οεν εογενε εκςο πριν να ιο λιςι, 

1 ΕΚΣΟΡΙΣΤΙ 

Όταν ο Σεριόζζας Κόςτρικοφ μεγά- 
λοςε, γνορίςτικε με τος εκςόριςτυς επαναςτά- 
τες. Χτιπόςε προςεχτικα ςτο μικρό παράΟιρο 
το εκςόριςτυ φιτιτι Μαοροματι α^τιν Π=- 
τρόπολι. Έπερνε απ αφτονα οιολια, κ=ρνο- 
ςανε μαζί το λεφΟερο κερό-τυς. I εκςόρις.ι 
δεν ίχανε το οικεομα να πιγενον πιο μακριά 
από 5 βέρςτια εκςο απτιν πολι. α^ιν πολι 
τος έλεγαν κραμόλνικυς, τος παρακολυθόςε 
ι αςτινομία. Μα εκίνι πάλιέπερναν τιν απα- 
γορεόμένι εφιμεριδα «Μςκρα». Στιν « Τςκρα» 
έγραφε ο Λενιν. Βριςκότανε ςε κςενι 
ςε μια πόλι ’τυ εκςοτερικύ. 

Τιν «' ίςκ.ρα» τι φέρνανε ςτι Ροςια πα¬ 
ράνομα, μέςα ςτα γελεκια-τυς, ςτι φοορα, ςε 
διπλές βαλίτςες. Τιν τίποναν πάνο ςτο πιο 
λεπτό τςιγαρόχαρτο για να ινε εφκολο να 
τιν κριπςον. Ο Λενιν εγραφε ετςι. πο 
τον καταλαβένυν ι εργάτες κ ι αγροττς. 


Ο Λένιν έγραφε: ι εκςοςια τον 


ν» >* ν;» * 

κάδον κε τον εργοςτατιαρχόν ινε λιςτρικι. 
I εκςοςία πρέπι να ινε εργατο-αγροτικι. Προ- 
πι να γίνι ι επανάςταςι. Μι^ φορά εοο,. ν 
ςτο Σεριόζζα Κόςτρικοφ τιν «-Ίςχρα». Ο 
Σεριόζζας τι διάβαζα πς:0φι>τά όλι τι νίχτα 
με τος ςιντρόφος-το για να μιν τος ακυςι 
κανίς. 

Ίδτςι μάΟεναν να ίνε μπολςεβίκι. 
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Τ Α ΤΡΗΓΥΔΙΑ 


Κάποτε πίγενε με άλυς έφιβυς εκςο 
απτιν πόλι, ςτο δάςος, ςτα λιβάδια κε μά- 
Οεναν επαναςτατικά τραγύδια. Ένα πεδί αγα- 
πύ·*ε το λιπιτερό τραγύδι για τις αλιςίδες 
τον καταδίκον. 



ΤΑ ΧΡΙΣΙΑ ΧΕΡΙΑ 

Ο Σιργέι Κόίψ.χοζ, άρ- /Μ να 
το τεχνικό ς κολιό τυ Καζάν. Ηταν- Μ 


Κι ; ο Σεριόζζας Κόςτρικοφ τραγυούςε: 
«Κςίπνα, ςίκο, εργατικέ λαέ». 

Τα επαναςτατικά τραγύδια ίταν απα- 
γορεβμένα. 1 αςτινομία κινιγύςε τα πεδιά. 
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λιό καλοκερινό πανοφόρι κε το χιμόνακ»-. 
καλοκέρι. 

Ο Σεργέι Κόςτρικοφ μάθενε τι μιγ αν( . 
κί. Μια φορά μαζί με το ςίντροφό-τυ έττια. 
ςε ένα μικρό ιλεχτρομοτόρι. Τόφτιαςε * 
παλιά εκςαρτίματα, μα δύλεοε ςαν πραγαα. 
τικό μοτόρι. ΓΙαρ’ όλο πυ το καμάρονε, δε λι- 
πίϋικε να το πυλίςι ςτο παζάρι για ν’ αρ- 
ράςι ένα παντελόνι για ένα ςίντροφδ-το, 
γιατί δεν ίχαν με τι να τ’ αγοράςυν. 

Γι’ αφτόνα λέγανε: «Ο Κόςτρικοφ έχι 
χριςά χέρια». «Ότι κι’ αν αρχιςι το χάνο. 
«Όλα μπορί να τα κάνι». 

I ςίντροφί-τυ το λέγανε: «Θα γίνις 
ινζενιέρος, ίτε καλίτερα προφέςορας>. 

Μα ο Σεργέι Κόςτρικοφ απαντύςε ςκε- 
φτικός: «Ακόμα δεν ίρθε ο κερός να γίνο 
προφέςορας», γιατί τότε πια το ίκςερε: Χριά- 
ζετε ι προλεταριακί επανάςταςι, τότε ο φτο- 
χός κι’ ο εργάτις θα γίνι ινζενιέρος κε προ¬ 
φέςορας. 

Τέλιοςε το τεχνικό ςκολιό. Μα δεν 
ίχε μέρος πυ να δυλέπςι. Τότε ι εκςόριςτι 
τον ςιμβύλεπςαν: «ΓΙίγενε ςτο Τομςκ». 

I ΔΙΑΔ1ΛΟΙΙ 

Ο Σεριόζζας Κόςτρικοφ κατικύςε ς^> 
Τομςκ. Πτανε το 1905. Απτιν Πετρύπολι 
έςτιλαν ίδιςι: ςτις 9 τυ Γενάρι ο τςαρος 
διέτακςε να πιροοολίςυν τυς εργάτες ςτο δρό¬ 
μο μπροςτά ςτο Χ'μερινό Παλάτι. Έτςι Φ” 
θε ι ίδιςι ςτο Τομςκ για τι ματομένι Κιρ ίαχί * 

1 μπολςεβίκι τυ Τομςκ αποφάςιςαν: γι α τ0 
ςκότομα τον εργατόν ν’ απαντίςυν με ^ια- 
δίλοςι, να εκςοπλιςτύνε. Τότε ο Σεργέι 
Κόςτρικοφ ίτανε ακόμα πολί νεαρός, Ϋ· α 
ίτανε πιαμπολςεβίκος. Βγίκε ςτι διαοιλοςι κε 
πίγε ςτις πρότες· γραμές. I εργάτες ίχ αν£ 
λίγα όπλα. 








'Κνα; κοζάκικος λόχος επετέΟικε ενάν- 
Μ ςτι διβδίλοςι. I /οροφίλακες κ* ι πιρο- 
ζ^ ςτδς τρέχανε να βοιΟίςυν τυς κοζάκυς. 

' Κοντά" ςτο Σεργέι Κόςτρικοφ πίγενε 
0 φ ίλος-το, ο εργάτις-τιπόγραφος Ιόςιφ Κο- 
νονόφ χβ χρατύς© πν *οχινι «μέ*· 

I χοζάκι ςκότοςαν το ςιμεοφορο Κο- 
νο ,όφ. Μα τι ςιμέα ςτυς εχτρός ι εργάτες 

δεν τιν έόοςαν. 

ΤΟ ΠΑΡΑΝΟΜΟ ΤΙΠΟΓΡΑΦΙΟ 

ϋτο Τομςκ ίτ#νε εν^ αοιο ςττιιι. 
φορά ςτο ςπιτι μπίκαν ι εργάτες, έφεραν 

μαζί-τυς βργαλώ * 1 ’ ά ΡΧ ιςοίν τιν επιςκ ;,; 
Το βράδι ιεργάτες καθόντανε έκςο ςτιν αολι 
κ5 τραγυδύςανε χοριάτικα τραγύδια. , 

I γίτονες ςκεφτόντανε: «Μπορί ο κε- 
νύριος νικοκίρις το ςπιτιύ να κςαναεπιςκεβά- 
ςι το ςπιτάκι». Μα ςτιν πραγματικότητα 
εργάτις ίτανε ο Σεργει Κοςτρικοφ με τρις 
ςιντρόφυς-το. Σκάβανε κάτο απτό ςπιτι ιπό- 
γιο για τιν τιπογραφικί μιχανί, γιατί το 
κόμα έβαλε μπροςτά-τυς το καΟίκον: να ορ- 
γανόςυνε ςτο Τομςκ παράνομο τιπογραφιο, 
να τιπόνονε εργατικές εφιμερίδες κε^προκι- 
ρίκςις. I δυλιά ίτανε*δίςκολι. Έπρεπε να οιαςτυν. 

Μετά διό μίνες το τιπογραφιο ιταν 
πια ετιμο. Καλίτερι απ’ όλες ίτα/ε ι μιςα- 
χ{ πόρτα. Διο μπολςεβικες ίρΟαν να οον» το 
τιπογραφιο, αν κε ίκςεραν, ότι το ΐιπογρα- 
φίο ίνε κάτο απτό ςπίτι, μα πάλι οιο ορες π^ρ- 
πατύςαν κε γίρεβαν: δεν μπορυςαν να ορυν 
τιν πόρτα. 

Ο Σεργέι Κόςτρικοφ έκανε ενα κριφο 
ςινιάλο για κάθε ενδεχόμενο, αν Οάρθι ι 
αςτινομία. 

I ΦΙΛΗΚΙ 

Το τιπογραφιο ίτανε έτιμο. 

Μα ανεπάντεχα ςτα κςιμερόματα ο 
Σεργέι Κόςτρικοφ κςίπνιςε τος ςιντρόφυς-τυ: 

1 αςτινομία περικίκλοςε το ςπίτι. 

Ολάκερι μέρα ι χοροφίλακες ςκάλιζαν ςτο 
ςπιτι, χάλαςαν το πάτομα, για τιν έρεβνα 
εςτιλαν ολάκερι ςτρατιοτικί διμιρία. Μα δεν 
ιοραν το τιπογραφιο. Τυς εργάτες—τον Σερ- 


γέι Κόςτρικοφ με τυς τρις ςιντρόφυς-τυ—τυς 
αρεςτάρανε κε τυς πίρανε μαζί-τυς. 

Το Σεργέι Κόςτρικοφ τον κάΟιςαν ςτι 
φιλακί, μέ:α ςε μοναχικό θάλαμο, γιατί ίτα¬ 
νε μπολςεοίκος. 

I φιλακί βρισκότανε έκςο απτό Τομςκ. 
Κλίδοςαν το θάλαμο, έμινε μόνος-τυ μέςα 
για τρία χρόνια. 

Μέςα ςτο θάλαμο τις φιλακίς ιτανε 
ιςιχία κε ιγραςία. 

Κάποτε τι νίχτα ακυότανε ι βιαςτικί 
φονί: «Σίντροφι αντίο!» 

Ο Σεργέι Κόςτρικοφ πλάγιαζε ςτο 
κρεβάτι, άκυε κε ίκςερε: πιγενυν τον κατα- 
δικαζμένο ςε θάνατο απτό θάλαμο ςτι Οανα- 
τικί πινί. Πεθένι ακόμα ένας ςίντροφος για 
το εργατικό έργο. 

Μα ο Σεργέι Κόςτρικοφ ίτανε μπολ¬ 
ςεοίκος: ίτανε ανδρίος κε επίμονος. Καθότα¬ 
νε ςτι φιλακί κε μάθενε, διάβαζε κριφά τκ 
βιβλία τυ Μαρκς κε τυ Αενιν. 

I βΙΤΙΜΟΜΙΑ 

Εκίνο τον κερό το μπολςεοικικο *.ι<»ο- 
γραφίο δύλεβε κατο απτό ς·^^* Κα^.ς μ 
αφτό τίποτα δεν ίκςερε. Στο ςπίτι και,ικό- 
ςανε διάφορι άνθροπι. Σε μια κάμαρα κα- 
τικύςε, ακόμα κ’ ένας αςτιφίλακας με τιν 
ικογένιά-τυ. , 

Μα άκςαφνα, ίςτερα από τέςερα χρόνια 
έγινε ένα επιςόδιο. Έπεςε το ταοάνι τυ ^α- 
ράνομυ τιπογραφιο. 

I τ/ογένια τυ αςτιφιλακα τ άκυ*« κ= 
φοοθικε πολί. Χάλαςε το ςπίτι, νχρέμιςε ι 
Οερμάςτρα. Προςκάλεςαν τυς πιροζοεςτες. 
Άνικςαν το πάτομα κάτο ^ απτό χτίριο 
ίβραν μια κριφί κάμαρα, τραπέζια, καρέκλες, 
τιπογραφικί μιχανί. 

Τότε ο Σεργέι Κόςτρικοφ οριςχοτανε 
πια ςτον Κάφκαςο. #Ανανχαςτικε να, V 1 ! 1 
απτό Τομςκ, γιατί ίςτερα απτι φιλακί τον 
παρακολυΟόςε ι αςτινομία. Ανανκάςτιχε να 
πάρι κάπιο άλο επίθετο. ( 

Μα ι αςτινομία τον ίβρε κε ςτον Καφ- 
καςο. Απτό Τομςκ εςτιλαν μιςτικο χαρτί. 


9 






V 1 αρεςτάρον το Σεργέι Μιρόνοφ, Κιροφ— 
Κόςτρικοφ. 

ιίχαν- το τέταρτό-το αρεςταριι,μα., για¬ 
τί άρχιςε ι επανάςταςι. 1 εργάτες κ’ ι 
αγρότες πίρανε τιν εκςοςια. 

ΤΟ ΗΣΤΡΗΧΑΝ 

Μα ι χαπιταλιςτές δε θέλανε να δόςυν 
τ-α εργοςτάςιά-αος κε τι γι. 

Άρχιςε ο εμφίλιος πόλεμος. 

Ο Κιροφ έφιγε ςτιν Πετρύπολι να φε- 


ρι όπ/α για το ςτρατό το Κάφχα; 0 
γνεπςε, φορύςε παλιό μανδία. 

Στιν Πετρύπολι το έδοςαν διο 
όπλα: κάςες με φιςέκια κε με οβίδες. 


• Α{. 


1 άςπρες ς μορίες ανατίναζαν 
φιρες. Μέςα ςτο τρένο βριςκότανε 
Μα να περάςι δε μπορύςε. I άςπρι 
τό δρόμο προς τον Κάφκαςο. 

Τότε ο . Κιροφ πίρε διαταγί: 
για τιν άμινα το Άςτραχαν. Στι 
ίταν ι ιπογραφί Λένιν. 


**] πάι 
διαταγί 



Ο «. ΚΙΡΟΦ ΣΤΟ ΠζΣΙΜΕΔΡΙΟ ΤΥ ΠΗΚ (μη) 


















Στο Άςτραχάν δεν ιπίρχε πολεμικός 
ςτόλος. Μα ο Κίροφ διέτακςε να φορτόςυνε τα 

Ι φορτιγά βαπόρια κε τα ςλέπια. Το ςλέπι 
<Χρΐζό- πςαράκι>, πυ κυβαλύςε πριν νέφτι 
βπΧ ο Μ παχύ ςτο Άςτραχαν, έγινε τόρα 
πολέμιέ καράβι ι τανιοφόρος αριθμός 

X χςένι καπιταλιςτές βοιΟύςαν τυς 








όζπρυς. ρ ρ ττ 

Τα ανχλιχα αεροπλανα οομοαρόιζανε 

το γ Αςτραχαν. Ίχανε καλές μιχανές, χαλί 
μπενζίνα τυ Μπαχύ. I χόχινι ίχανε τέςερα 
αεροπλάνα, τα τρία απ’ αφτα ίταν χαλα- 
ζμένα κε δε μπορύςαν να πετάχςυ*. Ο Κί¬ 
ροφ έςτιλε για μπενζίνα ςτυς μπολςεβίκυς 
το Μπαχύ. Τι νίχτα έφεραν μπενζίνα. 

Μια φορά ο Κίροφ ανανχάςτικε να 
πετάχςι ςτο μέτοπο πάνο από αμόοιχι έριμο. 
Το αεροπλάνο ίτανε παλιό, δεν ιπίρχαν 
εκςαρτίματα, ίχανε λίγι μπενζίνα. 

Ο Κίροφ ίτανε άφοβος: πέταχςε. 

Στο μέτοπο τον περίμεναν. Ανάπςανε 
φοτιά για να δι ο αεροπόρος πυ να καΟίςι. 
Κι’ άκςαφνα το αεροπλάνο γαντζόΟιχε ςτο 
τιλεφονικό ςίρμα κ’έπεςε. Όλι τρέχςανε ςτο 
αεροπλάνο χε ίδανε—απτιν τςακιζμένι μι- 
χανί να βγένι ένας άνθροπος με δερμάτινο 
ςαχάκι. Ιίάπιος φόναχςε: «Ο Κίροφ ζι!> 
Τότε ο Κίροφ χαμογέλαςε. Φόναχςε: «Γλί- 
γορα πέςτε-μυ, τί γίνετε ςτο μέτοπο!» 

Ίτανε δίςχολο. Μα το χόχινο Άςτρα- 
χαν δεν το παραδόςανε. 


ΤΟ ΛΕΝΙΝΓΡΑΓ4Τ 


Το χόμα έςτιλε το ςιν. Κίροφ ςτο 
Αενινγράντ να όυλέπςι. 

Σ’ένα δρόμο ςτις 25 τυ Οχτδβρι ίδε 
άκςαφνα ένα ςίντροφό-τυ πρόιν κομιςάρο: 
ςτον κερό χυ εμφίλιυ πολέμυ τυ ίχε δόςι 
010 ^ α γόνια όπλα για το ςτρατό τυ Κάφ- 
καςυ. Ο Κίροφ γέλαςε κε φόνακςε: «Εφίμ 
*όντοροβιχζ^ τόρα δ εν ιρΟα για όπλα, Οα 
Χ^ιςυμε κενύρια εργοςτάςια, νέα ζοί!» 

Το εργοςτάςιο «Στάλιν» πίρε τιν 
* ντο ' ' χάνυν εκςαρτίματα για τα τράκ- 
,0 Ρ· 1 δυλιά δεν πίγενε καλά. Τότε ο 


Ινίροφ ιρΟε ο ίδιος ςτο βργοςτάςιο ο ίδιος 
μιλιςε με τυς εργάτες. Κάπιος απτυς ερ¬ 
γάτες ίπε:» Ίνε κενύρια, δίςκολι δυλιά». 
Μα ο Κίροφ ρότιςε: > Μίπος ίνε διςκολότερι, 
παρά να φτιάςετε τις μιχανές, πυ φτιάνατε 
ος τόρα;—Τότε όλι ίπανε: «Να πίτε ςτιν 
Κεντρικί Επιτροπίτυ κόματος—Οα τα φτιά- 
ςυμε». 

Σ’ένα άλο εργοςτάςιο δεν άκςιζαν τα 
μπλοκ. Ο Κίροφ τυς ςιμοόλεπςε: «Δοκιμάςτε 
να τα βράζετε.» Τα βράςανε. λΑρχιςαν να 
δυλέβυν καλά. 

I εργάτες ςιχνά ροτύςανε: «Μπορί να 
ίνε ο Μιρόνιτζ ινζενιέρος;» 

Κε ι επιςτίμονες ςτο χιμικό ινςτιτύτο 
έλεγαν: «Καταλαβένι τι χιμία ςα να ίνε 

χιμικός». 

Ο Κίροφ ερχότανε κε ςτο εργοςτάςιο 
Πυτίλοβςκ. Πίγενε ςτο τρακτορικό ςινεργίο. 

Το εργοςτάςιο έπρεπε να δόςι τρις 
χιλιάδες τράκτορ. Μερικό λέγανε: «Ίνε 
πάρα πολά. Τίποτα οε 0α βγι». Μα ο Κι- 
ροφ τυς έλεγε: <Δεν πιράζι. Δυλεπςτε. Ίο 
δχος άλο θα βγι». Μάζεβε τυς κομυνιςτές 
κε τυς έλεγε: «Ίςτε μπολςεβικι. Σιζιτιςτε- 
το. λίαζέπςτε τις δινάμις-ςας. Πρέπι να 
βγι>. Απτά λόγια τυ Κίροφ ιθελαν ακόμα 
καλίτερα να δυλεπςυν. I μπολςεβικι τυ 
εργοςτάςιυ ςκέφτικαν, επιοιόρθοςαν τα παλιά 
μιχανίματα, πυ έβγαζαν κανόνια κ εΟοςαν 
τις τρις χιλιάδες τράκτορ κε ακόμα πενίντα. 

ΤΟ ΕΡΓΑΤΙΚΟ ΚΑΜΠΙΝΕΤΟ 

Το εργατικό-τυ καμπινέτο οριςκότανε ςτ· 
Σμόλνι. Πανο ςτο τραπέζι-τυ ίχε , ορ'.χ^ά, 
κομάτια αλιυμίνιο, ςτεγνι τορφα, ςιταρι 
ς 1 ένα μικρό κυτί, δίγματα από χόμκ·^ ’Κδι- 
χνε το τραπέζι-τυ >' ελεγε: «Νά τι βγάζο¬ 
με ςτιν περιοχί-μας! Τι πλυςια, πυ ινε ι 
χόρα!> 

ϊ κομςομόλι ερχόντανε ςτον Κίροφ 
ομαδικά. Ο Κίροφ αγαπύςε να τυς ^διιγιτε 
για τι ζοί, για τι δυλιά τυ ςιντρόφυ Στάλιν, 
έλεγε: «Νά μεγαλιόδικο ιπόδιγμα μπολςεβίκυ». 

Στις μέρες τις ανάπαπςις καθότανε ςτ’ 
αφτοκίνιτο κε πίγενε να κιτάκςι τα κενύρι* 





■χτίρια το Λενινγράντ, τι μικρί εργατικί πό- 
λι, το; δρόμος, τα γεφίρια, τα νέα ςκο- 

λιά. 

Στο ςπίτι τι νίχτα ο Κίροφ διάβαζε 
κε δυλεβε πολί. Σιχνά τι νίχτα μιλύςε με 
το τιλέφονο με το Στάλιν. Έλεγε ςτον αρ- 
χιγό για τις μπολςεβίκικες νίκες ςτιν πεοιοχί 
το .Λενινγράντ. 

ΟΝ. ΤΥ ΚΙΡΟΦ 

Μια φορά ςτιν οδό το Βόινοφ ο Κι- 
ροφ αντάμοςε τρις πιονέριςες. Έςτροναν 
το δρόμο με άςφαλτο. Ο Κίροφ ρότιςε τις 
πιονέριςες: ςε πιο τάγμα ίνε, κε ςε πιά βά- 
ςι. Τα κοριτςάκια δεν τον γνόριςαν κι’ απάν- 
τιςαν με ςοοαρότιτα: Στι βάςι «ον. το Κί¬ 
ροφ». Χαμογέλαςε, κε ίςτερα ίπε: «Καλά 
ίνε να περπατάτε ςτον ίςιο δρόμο;» Τα 
κολχόζικα πεδιά τις περιοχίς το Λενινγράντ 
το έγραφαν: «Θέλομε να έχι το κλύμπ-μας 
το όνομά-ςο. Εςένα, Σεργέι Μιρόνοβιτζ,· όπυ 
κι’ αν ίνε ςε γνοριζυμε. Στο κλύμπ-μας κρέ- 
μετε το πορτρέτο-;ο. Ίςε έφΟιμος ςτο πορ¬ 
τρέτο». 



ί 


I ΠΡΟΤΙ ΤΥ δεκεμβρι 

Εκίνι τι μέρα ο Σεργέι Μ . Λ . . 
Κίροφ πρατιμαζότανε να χάνι -,η.. ^ 
έκΟεςί-τυ θα έλεγε για τιν κατάρ'η ^ ιν 
δελτίον το πςομιό. ΤρΟε ςτο ΣμολνΤ' ^ 
μένος κε δινατός. Κατάργιςαν τα 
Αφτό ςιμένι, ότι ςτι χόρα-μας δυλέβ·». ’ 
λά, ςιμένι ότι ι χόρα-μα; γί νδΧ9 * * 7 ; 
πλυτένι. Πίγενε ςκεφτικός, ςτο εργαπ^’ 
καμπινέτο, περνόντας απτιν έθοςα'τον ' 
ςκεπτόν. Ττανε απαςχολιμένος με τις Σ.'ί' 
λες δολιές κε φροντίδες τις χόρας-μας. ' 3 ' 
Μα εκ-νο τον κερό τον παρακολοθό;» 
κριφά ο μπελογβαρντέιτςος. 


Τον έςτιλαν ι εχτρί τις ςοβιετικί; 
εκςυςίας. Τον έςτιλαν ι προδότες το κόματ/* 
—ί ζινοο^εοτςι. . 

Πολά χρόνια κςεγελόςανε το κόρα, 
Πρόδοςαν τιν εργατικί τάκςι, οοίθιςαν τν; 
φαςίςτες. Ο μπελογβαρντέιτςος πιροοόλις*. 
Ο Κίροφ έπεςέ. 

Έτςι τιν τελεφτέα μέρα, ι όρα πέντε 
παρά δέκα, τέλιοςε άκςαφνα ι μεγάλικε μα- 
χιτικί ζοί-τυ. 


ΙΙΝΗΓΕΡΜΟΣ 


Στο Κρονςτάντ, ςτο φρύριο, πο ?ρί- 
ςκετε κοντά ςτο Λενινγράντ, τι νίχτα έγινε 
ςιναγερμός. 

ϊ νάφτες ςιντάχτικαν ςτις γραμές πόνο 
ς’ ένα Οοριχτό, κε άκςαφνα ίδανε: πάνο 
απτα κεφάλια-τυς ςτο ατςαλένιο κατάςτρομα 
πίγεναν ςε τιμιτικό μέρος το πορτρέτο το 
Κίροφ. Πάνο ςτο πορτρέτο ίτανε κόκινο κε 
μάβρο μετάκςι, ίχε πένθιμο τύλι. 

Κςιμέροςε. Τριακόςιι εχςίντα νάφτες το 
ςτόλυ τις Βαλτικίς πίγεναν τις ραχιτικός* 
τυς ςιμέες ςτο φέρετρο το ςκοτομένο α?“ 


Κε ςτο εργοςτάςιο τις Βαλτιχις £νί 
αςπρομάλις χίτις ςικόθικε όρθιος μπρος- 
ςτι ςινεδοίαα κε ίπε: «■Όετε δεν τςακίί^Ρ 


κιτάνο 


τελιοτικά τον εχτρό, όςτε π^έπι να 
με με πιο μεγάλι οκςιοδέρκιά». .· 
Ένας νεαρός εργάτις έδοςε ετιςι.’ 











παραχαλο νοί με πάρετε ςιμερα ςτο κομ- 
ςομόλ». 

Στο εργοςτσςιο ον. τυ Στάλιν ο 
μάςτδρας Χινένκο ιΟελε να πι καμιά λέκςι, 
μα* δε μπόρεςε. Ο τταλιός μάςτορας (χε ςτο 
ττιθος-το ένα πσράςιμο για τι μεγάλι-τυ 
ανδρία, μα άχςαφνα ο παραςιμοφοριμένος 
άκλαπςε. Έκλαπςε, γιατί ςκότοςαν τον Κί- 

οοφ. *· 

* Ο μιχανικός Μπαςάλοφ, ςτον Οχτοβρι- 
«νό δρόμο, φόνακςε: «Δε Οα μπορέςυν ι 
κακύργι κ’ εχτρί να εμποδίςυν τυς εργάτες: 
'8α χτίςυμε το ςοςιαλιζμό!» 

ΙΤΟ ΠΑΛΑΤΙ ΤΥ ΥΡΙΤΣΚ 

Το προί νορίς ι μαΟιτές τυ Λενινγράντ 
ίρΟαν ν' αποχερετίςυν ςτο παλάτι τυ ϊρίτςκ. 

Ο Κίροφ ίτανε κςαπλομένος ςτο φέ¬ 
ρετρο. I πένΟιμι μυςικί έπεζε ςιγά. Το πα- 
ράςιμο τις Κόκινις ςιμέας κε το παράςιμο 
τυ Λένιν ίτανε ςτο ςτιΟος-τυ. Το πρόςοπό- 
τυ ίτανε ίςιχο. Ολόγιρα ίτανε τριαντάφιλα. 
Απτό Νεβά φιςύςε κρίος σέρας. Διο μέρες 
κε διο νίχτες περνύςαν ςτο δρόμο ι πένθι¬ 
μες κολόνες. Ερχόντανε ν’ αποχερετίτυν ςτο 
παλάτι τυ ϊρίτςκ. 

Τη βράδι τιν τελεφτέα μέρα κοντά ςτο 
φέρετρο βριςκότανε ι τιμιτικί φρυρά. Στι φρυ- 


ρά^ ιτανεο ςίντροφος Στάλιν κε τα μέλι τις 
κιβέρνιςις. Σίκοςαν το φέρετρο με τα δινα- 
τά-τυς χέρια κε το πίγαν. Έβαλαν το φέ¬ 
ρετρο πάνο ςτον κιλιοαντα. Το πίγεναν 
^λατια τις Εκςέγερςις ςτο Μοςκοβίτικο 
ςιδιροδρομικό ςταΟμό. 

ΤΟ ΠΕΝΘΙΜΟ ΤΡΕΝΟ 

Στο ςταΟμό βριςκότανε το πένθιμο 
εκςπρες «Κόκινο βέλος». Το τρένο πίγενε το 
ςκοτομέ ο μπολςεβίκο ;:ι Μόςχα, ςτιν Κόκι- 
νι πλατια, ςτο μαφςολίο τυ Λένιν. Απτό 
ράδιο ακυόντανε τ’ αποχερετιςτίρια. Πάνο 
απτό τρένο πετόςανε τα αεροπλάνα. 

Μέςα ςτο τρένο κανίς δεν κιμότανε. 
Στο βαγόνι βριςκότανε ο Στάλιν, ο ςοφός 
αρχιγός, λιπιμένος. 

Χιλιάδες κςακυζμένι άνΟροπι τις προ¬ 
λεταριακές χόρας, ι υντάρνικι τον εργοςταςίον 
κε τυ κάμπυ περίμεναν ςτι Μόςχα ςτο 
ςταΟμό. Πάνο ςτις κόκινες ςιμέες ίτανε ι 
μεγάλες λέκςις: 

«θα ζύμε κε Οα δυλέουμε ςαν το 
Σεργέι Μιρόνοβιτζ Κίροφ». 

«Για απάντιςι ςτο χτίπιμα τυ εχτρό 
ακόμα πιο πολί θα ςιςπιρόςυμε τις γραμές- 
μας ολόγιρα ςτο κόμα τυ Λένιν — Στάλιν >. 


©Ζ^3Κ25Π- 
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Ο ΣΕΡΓΕΙ ΜΪΡΟΝΟΒΙΤΖ ΚΙΡΟΦ ΚΕ Ο 
ΒΟΛΟΝΤΙΑΣ ΜΑΤΥΣΟΦ 


Στιν τεράςτια έθυςα οεν έχι καμία 
Ιϋψόερι Οεςι ,—όλες ίνε πιαζμένες. I ανίλικι 
μ τα πεδιά χάθυντε χε κιτάζυν τιν ανιχτί 
ςχινί. Στιν τρίτι ςιρά κάθετε ο Σεργέι Μιρόνοβιτζ 
Κίροφ κε κιτάζι επιςις ςτι ζκινί. Το αρεζί 
πολί το ςιμερινό κοντςέρτο. Πότες δεν ίδε 
τετιο κοντςέρτο. Ο ένας κατόπι απτόν αλο 
βγενυν πάνο ζατι ςκινι κάτι αςινιθιςτι ττοτειε. 
Ο ένας ίνε δέκα χρονό, ο άλος-δόδεκα, ο 
τρίτος—εφτά. Νά πιί ινε ι ιθοτειι. Δεν ινε 
καθόλυ ιθοπιί, ίνε πεδιά-μαθιτές, πυ κςέρον 
καλά να πέζυν, να τραγυδύν, να χορέβυν, 
ν’ απανκέλυν πιίματα. Κε τόςο καλά πέζυν 
βιολί, πιάνο, τόςο καλά χορέβυν, τόςο φο- 
ναχτά κε καθαρά απανκέλυν πιίματα, όςιε 
όλι ι θεατές τυς χιροκροτύνε. 

— Τόρα Οα βγι ο Βολόντιας Ματυςόφ! 
— διλόνυν απτι ςκινί. Πάνο ςτι ςκινί βγένι 
ένα μικρό πεδάκι. Δεν έχι ύτε βιολί, ύτε 
κιθάρα. Φένετε, ότι κε δε θα χορέπςι. Στέ¬ 
κετε ςτι μέςι τις τεράςτιας ςκινίς κε δε λέι 
τίποτα. Όλι ιςίχαςαν. 

Κι* άκςαφνα ςτιν έθυςα τα κοντςέρτο 
φόνακςε ένας πετινός. Φοναχτά, με λαριν- 
κιζμός φόνακςε: 

— Κυ-κυ-ρίκυ! 

Κε ςα να το απαντάςαν φόνακςαν ι 

χοτες. 


— Κα-κα-κα-κα-α-α! 

Απο πύ ίρθαν ι κότες κι* ο 
Όλι πατιςαν τα γέλια. Κε 
ςτεκε.ε, οπος κε ςτεκοτανε, κε δε 
ποτά. 


πετινός; 

το πεδί 
/ 

»ει τι- 


λ Κνορα βα.ι το χερι-τυ πάνο ςτιν κα¬ 
ρέκλα, ςφίνκι το άλο ςε γροθιά κι’αρχίζι 
να^.ριονίζι τιν καρέκλα. Μα πριόνι δεν ένι. 
Κι ακςαφνα έτρικςε κε ςφίρικςε το πριόνι, 
ακυε:ε πος ρπενι μέςα ςτο κ:ίλο. 

7“ Βγζζι-ςς.! 

^ Όλι ι έθυςα πάτιςε τα γέλια. Κι* ο 
: -/ ( εΐ Μιρ^νοοιτ, πάτιςε τα γέλια. Νά 




μπράβο, Βολόντια Ματυςόφ! Αφτό- 
μιμιτε τοςο επιΟεκςια τον ιγο τυ - 
κε τις φονές τον ζόον κε τον πυλιόν. ’ 
καρίζυν ι πάπιες, ςφιρίζι το τρένο, 

> ' , “ \ /.'-'.Ο'Ο 

ι τροχι να το τρένο ςταμαται κε ογά"* ■ 
Ο ατμός ςυςυνίζι. · ’ μό · 

— Ακόμα, Βολόντια! Ακόμα!— 
ζυν ι θεατές. 


Ο Σεργέι Μιρόνοοιτζ φονάζι το Βολο- 
ντια κε τον καΟίζι δίπλα-τυ. 

— ΓΙός έμαθες να μιμίςε τις φονές; 
—ροτάι ο Σεργέι Μιρόνοοιτζ. 

Ο Βολόντιας κατικύςε πριν ςτι 
Ντέτςκοε ςελό, κοντά ςτο ςταΟμό. Ολάκερες 
μέρες άκυε πος ςφιρίζυν τα τρένα, πό; γ/-> 
^,βεντιάζυνε ι κότες κ’ ι πετινί, πος θιμόνον 
ι γάτες. Δοκίμανε να μιμιθί τις φονές-το; 
—βγίχε καλά. Έτςι κε έμαθε. 

Ο Σεργέι Μιρόνοοιτζ έμαθε, ότι » 
Βολόντιας έχι πολύς αδερφός κε αδερφές 
κι’ όλι κατικύνε μέςα ςε μια κάμαρα. Ίνε 
ςτενόχορα. 

Ο Κίροφ ιποςχέθικε να βοιΟίςι τιν ιχο- 
γενια τυ Βολόντια,—να τυς ορι άλι κάμαρα. 

— Έλα ς’εμένα μυςαφίρις, Βολόντια, 
ςτο Σμόλνι,—ίπε ο Σεργέι Μιοόνιτζ, όταν 
τον αποχερετύςε. Κε κίτακςε, να ίμαθένις 
καλα. Ίςτερα Οα ςε ροτίςυ, πος μαθένις. 

Κςερετε τί απαςχολιμένος ίτανε ο 

Σεργει Μιρόνοβιτζ Κίροφ; Τόςο απαςχολιμέ- 
νος, όςτε τι νίχτα πίγενε ςτα εργοςτάςια ν* 
κιτακςι, πος ουΛεουνε, ιτε χαλυςε ανθροπυς 
ςίςκεπςι. 

ΙΙός χτίζυνε κενύρια ςπίτια για τυ; 

εργάτες; 

Βός δυλέβυνε ι επιςτίμονες ςτα εργ^' 
ςτιρια; Κιτα,ε αν φτιάνυν ςοςτά ία τράκτοο 
ςτο «Κράςνι Πυτίλοβετς». 

Αν προετίμαςαν τα ςκολιά πριν ν’ 
^ρχίςυν τα μαΟίματα. Αν φίτεπςαν δέντρα 
ζτυς δρόμος. 
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Γ()λα #φτά ο ίδιος τα εκςεταζε, όλα 
τα παρακολυθός2 } κ8 ίχε ακόμα χιλιάδες 
ςοβαρές ιποθέςις.. 

Μα ο Σεργέι Μφόνοοιτζ ίτανε αλιΟινός 
μπολςεβίκος. Αν ιποςχότανβ τίποτα,—το 
βγτελύςε πάντα. Δε λιζμόνιςε το Βολόντια 
Ματοςόφ. Το έςτιλε ένα ΪΡ ά μ* 0 

Βολόντιας με τι μιτέρα-τυ ςτο Σμόλνι. 

Ο Βολόντιας ίρΟε μυςαφίρις ςτο Σερ- 
γέι Μφόνοοιτζ, κι’ ο Σεργέι Μφόνοβιτζ μο¬ 
νομιάς το ίπε. 

___ Γιά-ςυ, Βόοα. Αιπόν, πος μαΟένις; 

_ΜαΟένο καλά,— ίπε ο Βολόντιας. 

_ Μα άκυςα, ότι μαΟένις άςκιμα. 

Έχις ένα άςκιμο βαθμό,— λέι ο Σεργέι Μι- 
ρόνιτζ. 


Τ>/[, οεν έχ·,—λ*ι ® Βόβας. 

— Έχις! 

— Δεν έχο—λέι * Βόοας. 

Ο Σεργέι Μφόνοοιτζ γελά: 

—· Καλά λιπόν, πυ δεν έ^ις, ϊορά- 
τεπςα. 

Ο Σεργέι Μφόνοοιτζ εχτέλεςε κε τιν 
άλι ιπόςχεςί-το. ΒοίΟιςε * τιν ικογένια το 
Βολόντια να βρι άλι κατικία. Κε κςέρετε 
πό; Στο ίδιο ςπίτι, όπο κατικυςε ο ίδιος ο 
Σεργέι Μιρόνοβιτζ, κ’ επίςις ςτιν ίδια ςκάλα. 

Το οχτοβρόπυλο, ο Βολόντιας, ποτές 
οε Οα λιζμονίςι το μεγάλο-τυ φίλο—τ® 
Σεργέι Μφόνοοιτζ Κίροφ. 

ΙποςχέΟικε ςτον Κίροφ, ότι 6α μαΟένι 
καλά. Κε Οα εχτελέςι επίςις τιν ιπόςχεςί-το. 
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ΜΕ ΤΙ ΔΙΛΤΑΓΙ ΤΥ ΚΙΡΟΦ 


Όλα όςα διιγύμα**:· εοό έγιναν ςτα 1010 'ς το ι α , 
Τοτ= ο Κίροφ ιπεράίπζε το 'Λςτραχαν α~τυς άςττρος^^^' 

Στο καμπινέτο τυ Κίροφ μπί- Τα βαπόρια τον μπελογβαο- 

/τέίτςον φρυρύςαν ^ τ-.ν έχςοί. 


κε ένα νάφτιε. ,.Μόλις γλίτοςα '^Υλ ^ εκ *ο$ο 

' ' απτο Αςτραχαν, 1 α ςοβιετικά 6*, 

απτυς άςπρυς,—ίπε, Εκςίντα βέρ- πόρια περίμεναν όςπυ να ςκοΊ- 


ςτια απ εοο το ταγμα τον να- 
φτόν-μας ίνε περικικλομένο απτυς 


νιάςι κε μέςα ςτο ςκοτάοι πέραςαν 
απαρατίριτα κάτο απτι μ(τι τον 
άςπρον. 



Ιιν ίοια μέρα με τι όιαταγί 
τυ Κίροφ όιο βαπόρια με από- 
ςπάζματα πίγανε να βοιΟίςυν τυς 
ςιντρόφυς. 
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Μετά χάμποςες όρες τα αρ- 
ςπάζματα αποβιβαζόντανε πια ςτίν 
ακρογιαλιά. 1 άνΟροπι πιδύςαν 
απτι βάρκα κε ίςια απτό νερό τρέ- 
χάνε ςτιν ακρογιαλιά. 

































































ςπάζμάτα, πυ δεν περιμεναν τιν 
επίΟεςι, παραδίδονταν_ το ένα κα¬ 
τόπι απτ' άλο. 



? 

7ΓΟ- 


τιλεγράφιμα: «Τςακίςαμε τυςάςπρυς 
πίραμε εχμαλοτυς, κανόνια, 
λιβόλα, αεροπλάνα. Το τάγμα γλί 
τοςε. I βοίΟια πρόφταςεενκέρος» 



ΐ 1 


. 

! 
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Λ. ΛΗΝΤΕΡ 


Αφτό έγινε τιν άνικςι τυ 1934.·. I 
πιονέρι τα τάγματος ον, τα Κίροφ τυ ερ- 
γοςτάςιυ «Μεταλίςτ» έςτιλαν ςτο Σεργέι 
Μιρόνοβιτζ Κίροφ προςχλιτίριο νάρΟι ςτις 
εχςετάςις-τυς. 

Μετά χάμποςες μέρες ςτο ςχολιό πί- 
ρανε απάντιςι. Ο ςίντροφος Κίροφ έγραφε 
ςτα πεδιά: 

«Αιπόμε πολί, πυ δεν έχο κερό να 
παρεβρεΟό ςτιν τάχςι-ςας. Σας έφχαμε 
θερμά να τελιόςετε επιτιχιμένα τι μά- 
Οιςι. Ιίερίμένο απτυς πιονέρυς τα 
τάγματος τα εργοςτάςια «Μεταλίςτ» 
να περάςυνε ςτιν αχόλαΟι τάχςι με 
βαθμός «άριςτα» χε «χαλά». 

Κε το χαλοχερι ατςαλόςτε τιν ιγία-ςας 
ςτις χαταςχινόςις, ςτις πλατιές, ςτιν 
δχςοχι, κάντε γιμναςτικί, διναμόςτε τα 
μιόνια-ςας, τιν ιγία-ςας για να μαθένε- 
τε τον ερχόμενο εκπεδεφτικό χρόνο 
ακόμα πιο καλά. 

Με κομανιςτικό χερετιζμό 
Σ. Κίροφ». 

...Στιν 5 τάκςι περάςανε όλι ι 37 πιονέρι. 

❖ * 

❖ 

ΚΓ ανεπάντεχα έγινε ι ςινάντιςι. Ο 
Κφοφ ίρΟε ςτιν πεδιχί γιορτί, πα ίτανε αφι- 
«ρομένι ςτο τέλος τυ εκπεδεφτικό χρόνο, 
με φιος ςτο ανάςτιμα, ντιμένος με ςτρατιο- 
τι/ι ςτολι, τριγιριζμένος απτα πεδιά, περ- 
πατύςε ςτο Νιςί τα Ελάγιν. I Τόνια Κρα- 

ςάο-ςεβα χε ι Νίνα Μοτόρινα πίγανε ςιμά 
ςτον Κίροφ: 

; ( Πμαςτε απτό τάγμα, πυ έχι το 

ονομα-ςας. Εμίς γράπςαμε το γράμα... 

0 Κίροφ γέλαςε χε ρότιςε: 

^ Λίκον, πος περάςανε ι εχςετάςις-ςας· 
I Γόνια χε ι Νίνα απάντιςαν. Φέογον- 
τα:, ο Κίροφ ιποςχέΟικε: 

Φ^τος το φΟινύπορο το οίνος άλο 

ΰάρΟο. 

...Το φθινόπορο ο Μιρόνιτζ δεν ίρΟε 
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Στις 2 τυ Δεκέμόρι τα πεδιά ς * δχ ^ 
τανε ςτιν τιμιτιχί φραρά, χ 3 τα δάχρ^.'^ 
κιλύςανε. * 

Δίχος ν’αποςπάςυν τα μάτια-τυς, Ζ ;_ 
ταζαν το πρόςοπο τα αγαπιμένυ φίλα χ= 
αρχιγύ ; Στο φέρετρο τυ Σεργέι Μιρόνοβιτζ 
ι πιονέρι δόςανε τον όρκο να εχτελέςυνε 
όλες τις οδιγίες, να μαΟένον «άριςτα», ν* 
ίνε πραγματικί πιονέρι. 

...Μέςα ςτο μεγάλο χτίριο τυ 1 ι^ 0 . 
όιγματικύ ςκολιύ τυ ραιόν Βαςιλιεςτρόφςχ 
βρίςκαμε τιν 6(2) τάκςι. Εδό μαΟένονε 
ι πιονέρι τυ τάγματος ον.τυ Κίροιο. Νά ι 
αριςτόχι, ι πραγματικί πιονέρι,—ο Βαςιας 
Κορμίλιτςιν, ι Τόνια Κραςάβτςεβα, ι Νίνα 
Μοτόρινα, ι Κίρα Πίπερ, ο Αιόνιας Κυν- 
τριάφτςεφ... Σ ενα χρόνο τα πεδιά μεγάλο- 
ςαν, δινάμοςαν. 

Στα ςτίθια πολόν πεδιόν φαντάζυν τα 
ςίματα: «Νέος ςκοπεφτίς τυ Βοροςςιλοτ», 
«Ας ίςε έτιμος για τιν εργαςία χε τιν ά’μι- 
να», «ΓΟΟ». 


I ςινκεντρόςις περνυν όμορφα χε δια- 
ςκεοαςτιχά. Πριν απο λίγες μερες ίρθε μυ- 
ςαφίρις ο τζελιύςκιντςος: Μπελοπόλςκι χΓ 
ο χιμικός Μπογογιαβλένςκι. Με μεγάλι προ- 
ςοχί άκυαν τι διίγιςι τυ πατέρα τυ Βάςια 
Κορμίλιτςιν, παλιυ εργατι τυ εργοςτάςια - 
τις Βαλτικις, για τα καταραμένα περαζμενα 
χρόνια. Τα πεδιά κατόρΟοςαν νάχυν ' απςιλί 
πιότιτα ςτι μάΟιςι. 

Περιςεουν κε ι νει τεχνικί τυ τάγ¬ 
ματος. Ο ΙΙολικάρποφ έφτιαςε ραδιοδέχτι. 

Ο Βαςιας Κόζζινοφ—τιλεςκόπιο, ο Βάςιαί 
Κορμίλιτςιν έφτιαςε τόρνο, γλίγορα όλο το 
τάγμα, τα πεδιά κε τα κορίτςια, θα φτιάςυν 
πραγματικί βάρκα. 

Πριν απο ένα χρόνο τα πεδιά δόςανε 
ςτο φερετρο τον όρκο να μιάζυν τον μπολ- 
ςεβίκο Κίροφ. 

Αφτό τον όρκο ι πιονέρι-κίροφτςι θα 
τον εχτελέςυνε. 
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ΑΠΤΟΝ ΤΣΑΡΟ 


ΚΣίΠΝΟΣ 


(ΑΡΜ5&4ΙΚ® ΝΑΡ&ΜΙ3!) 


Μια φορά χ’ έναν 
ςτον κόζμο ένας τςάρος. 


χερο 


ζύςε 


Κε οιά- 
ταχςε να κι- 
ρίκςυν ς’ όλο- 
τυ το βαςίλιο. 

— Αν 
κανένας Οα 
βγάλι καμιά 
τέτια ιςτορία, 
πυ να το πο! 
€ 'Ινε τυςέ- 
μα>, Οα το 
οόςο το μι- 
ζό-μο βαςί- 
λιο. 


φχετε ένας βοςκός κε 


— 1\αςε ~οΛι- 
7ρονος, τςάρε. Ο ~α- 


Μ 

/ 

τε 


ερας-μο ιχε ενα ρο~ 
τταλο, τυυ το ανέβα- 
έφθάνε ος τον 


υρανο. 
άρχιζε 
τ’ άςτρα. 


απαντιςε 


Έφθανε κι* 
* 

ν’ ανακατόνι 

ΓΡ 

ιιχενι^ — 
ο τςάρος* 

»' 


Α 


Γ ε>το 
* 


ακόμα *«' 


ίνε! Νά ο τταιτύς-μ^ 
ίχε μια τέτια τηττα, ττο 
τιν άναβε ίςια ατττονίλιο.. 



























9 , βος *° ς έκ ? ; ίε το ζβέοκο- 

κ εφιγε. 

, ' Ιςτε Ρ“ βοςκό ίρΟε ένας 


ραφτις 
Να 


, 1Να μί ^ ίίχιρέςις, -ςάρε,— 
^αργιςα λιγάκι; Ίμ υνα α ~ α . 

ίχο/αμένος. Χ-ες έβρεκςε δινατά, 

^ ^ ι ^' Γ ·> μεγαλι μπάρα, όςτε ι 
αςτρα-ί έςπαςε τον υρανό. Πί γο 
λιττον να τον μπαλάςο. 


Ρ°ί. 


Π 


, Λ^κάςτικε κι’ 0 Γ , 

ΨΨ Ηχος τί-οτα. Ρβ<?τ!ς ν* 
Νά ίρΟε έ νας , 

Ρ ίά > κ Ρ«τάι κάτο ^ *>- 
κςάΛι-τυ έ')α κβλά0[< 71 «μ*- 

^ Οϊλις, αδεοιοε·_ Λ , 

' · ’ Ρ&τάι 

- Χ Ρ 0α ' η μυ δόςις ; 

καλαθι νοη-ά™ °να 

_ ν ζ Ρ’ μ° λροςτάς. 

“' υ ΧΡ 0ξτ ό ένα καλάθι · /0 ,. 
ςάφι. Ίνε πςέμα! 11 
Οίμοςε ο τςάρος. 

— Αφύ ίνε ττςί- 
οοςε-μυ το μιςό- 
•ζυ βαςίλιο.· 

Οχι, όχι, ίνε 
#λΐθΐα| βΐάζΤίκε να 
ΟίορΟόςι ο τςάρος. 

Αφύ ίνε αλί- 
δόςε-μυ ένα κα¬ 
λάθι χριςάφι—αττάντι- 

ζε 0 χοριάν.ς. 

ι 

λίετΛζρρχςί τ»ν αρμςνιχι_ 

Γ. Α. ΑΓΑΣΟΦ. 


Καλί δυλιά ίνε,—ίτυε ο 

τςάρος, μα οεν τον μττάλοςες 
Χε ζ ^ ε Ρ α ακόμα πςιχάλιζ3. 


•^κεα3εεείκ:· 

* 
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Φ®ΙΡ®2 


Η. ΔΙΜΙΤΡΙΥλ 


Μπαιντάρι. Τιν πίλι περνάμε. 
I θάλαςα μπρός-μας πλατιά. 
Για κάτο με κρότο τραβόμε. 

Τ’ αμάκςι ςταμάτιςε πια. 

φορός!... Μυδιαζμένος πιγένο 
Να φάγο. Σα λίκος πινό. 

Ανίγο τιν πόρτα κε μπένο. 
ΙΙςιτό κε κραςί κινονό. . 

Μαςό κΓ όλο γίρο κιτάζο. 
Ολόχριςυς βλέπο ςταβρύς. 

Γιτά τυ βανκέλιυ διαβάζο, 
θιμόμε διογμένυς κερύς... 

...Πανόραμα μπρός-μας απλόνι 
I φίςι κι’ ο δρόμος περνά 
Απ’τιν εκλιςιά, πυ τ’ αφιόνι 
Απλόχερα ς’ όλος κερνά. 

Στιν άκρι τυ βράχυ ςτιμένι. 

— Ανάβυν καντίλες, κεριά.— 
Να μπλέκςι ςτο δίχτι προζμένι 
Τον κόζμο, θαρίς αραχνιά. 

Με γύςτο διαλέγανε μέρι, 

Πυ δίνανε πλύςια ςοδιά, 
Παπάδες, χοντρί καλογέρι 
Για τ’ «άγια» παντύ μαγαζιά. 

I μέλιςες φέρνανε μέλι. 

Μα πιος να γεμίςι μπορί 
Αχόρταγο, τρίπιο βαρέλι— 
Κιλάρα παχιά κ’ ιερί;.. 

...Χορτενο καλά. Σιλογιύμε: 

Μιν ένιοςα κΓ άλι φορά 


Σε τέτιο λιμέρι, να πύμε, 
Καμιά κςεχαζμένι χαρά; 

Στι μνίμι τα χρόνια ςκαλίζο. 
Σα ςπιΟες πετύν ι ςτιγμές. 

Τυ κάκυ ; τυ κάκυ παςκίζο. 

Δεν ένιοςα τέτια ποτές!.. 

«...Αγάπα θερμά τον πλιςίον. 
Κολίμπα ςτον ίδρο, πιςτέ. 

Τυς νόμυς ν’ ακυς τον κιρίον, 
Να μιν κςιμερόςι ποτέ». 

«Τυς πλύςιυς, καλέ, μιν κιτάτ; 
Ας έχυν χριςάφι, γιαπιά. 

Ες·ς με τςαρύχια Οα πάτε 
Γραμί ςτον παράδιςο πια». 

«Εκίνος πυ θέλιςε νάορι 
'ΑνΟρόπινο δίκιο ςτι γι, 

Σε κόλαςι βρίςκετε μάβρι, 

Στι ςύβλα τον πςίνυν εκί»... 

Αιπόν, μας φοβέριζαν έτςι 
Να μίνυμε πάντα ςκιφτί, 

Να τρόγυν παχί κοκορέτςι, 

Κ’ εμίς φαςυλάδα βραςτί. 

Κε τόρα πςιτό κινονύμε 
Στον ίκο τυ πρόιν θεό 
Κ’ ι ςκέπςις με γέλιο κςιπνόνε 
Γοργά φτερυγίζυν ςτο νυ. 

ΙΙαράδιςο φτιάνηντας πάμε 
ΟλόρΟι με βίμα ταχί. 

Εδό τις ζοίς πια τριγάμε 
Καρπός μιροδάτυς ςτι γι! 

Σεδαςτύπολι—Γιάλτα, Νοεμίρι; 193<\ 



μέρος τ·ζ νότια; χριμαΐλί; παραλία; 

2 ) Το Φορός υρί:*$τε 2 -ο χμ. πιο νΛτο 
πίλι τυ Μπαιντ.7ριυ. 1 δχ,λιςία τυ Φορός ίνε τόρα 
τόριο. 


απ’ τιν. 
εςτια- 
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I ίϊΑΠ 



I αλεπύοες τότε [πάνε: 

— Μπορί κε να ςας βοιΟύ- 
^αμε, αν δεν κςέραμε πιι ίςτε χε 
με πως πολεμάτε. 

Ο ΚΑΒΥΡΑΣ ΚΊ ΜΙΤΕΡΑ-ΤΥ 

I μιτέρα ίπε μια μέρα ςτον 
κάβυρα: 

ι ιατι , πεοι-μυ, περπατάς 
λοκςά, ενό πρέπι να πιγένις ίςια; 

Κι’ ο χάβυρας ίπε: 

Πίγενε μπροςτά, μιτέρα - 


μο> *ε 0« δοκιμάςο να περ πο(χ ? ςο 
όπος περπατάς εςί. 5 

Ο ΑΓΡίΟΣ ΓΑΙΑΑΡΟΣ 

Ένα; αγριογάιδαρος (δ ε 
πότες έναν ίμερο γάιδαρο να 6οί- 
ςκετε ςε ιλιοφότιςτο τόπο. ! Ι ο 0 ε 
λιπόν ςιμά-τυ χε τον μακάριζ^ 
πυ ίνε καλοθρεμένος χε τρόγ» 
καλό φαγί. Μα ίςτερα, όταν τον 
ίδε φορτομένο χε τον αγογιάτι να 
πιγένι από πίςο-τυ χε να τον 
χτιπάι με το κςίλο, ίπε: 

— Δε ςε μακαριίο πια, για¬ 
τί βλέπο, ότι δεν έχις τιν εφτιχία 
δίχος μεγάλα κακά. 

ΤΟ Ε/1ΑΦ! ΚΕ ΤΟ ϋίΟΝΤΑΡΪ 

Ένα ελάφι δίπςαςε πολί χε 
πίγε ςε μια πιγί. ? Ιπιε χε, άμα 
ίδε τι ςχιά-τυ μέςα ςτο νερό, 
χερότανε, βλέποντας το μέγεθος 
χε τιν πιχιλία τον χεράτον-τυ χε 
διςαρεςτιότανε πολί για τα πόδια- 
τυ, πυ ίνε λεπτά χε αδίνατα. 

Όταν ςχεφτότανε αχόμα γι 
αφτό, φάνιχε ένα λιοντάρι χι’άρ" 
χιςε να το κινιγάι. Στιν αρχί το 
ελάφι πίγε πολί πιο μπροςτά, 
γιατί ο τόπος ίτανε άδεντρος. Μ» 
ίςτερα άρχιςε το δάςος, τα κέρα¬ 
τα τυ ελαφιύ μπλεχτίκανε ςτα 
κλαδιά κ’ εκί το λιοντάρι τόπιαςε. 


22 











! Οταν ίτανε να το φαγί, το 
ελάφι ίττε μόνο-τυ.* 



Το καιμένο, τι έπαΟα! Εκίνα 
ττυ θαρύςα πος Οα με προδόςυν, με 


/λιτόναν κ εκινα πυ τα εμπιςτεβο- 
μονατδςδ πολί μ έκαναν να χαΟο. 

ΤΟ ΛΙΟΝΤΑΡΙ ΚΓ Ο ΒΑΤΡΑΧΟΣ 

Ένα λιοντάρι άκυςε κάποτες 
ένα βάτραχο να φονάΟ. οινατά κε 
γίριςε πίςο προς τι φονί, γιατί 
Οαρύςε, ότι ίνε κανένα μεγάλο 
ζόο. 












Ι_ϋ?ΡΠΡΑΖΖΕΝΣΚ! 

ΤΟ ΠΙΡΜΜΑ ΤΥ /ΤΝΑΤΟΛΓΠ ΣΟΦΥ~ 

ΚΟΜΟΔΙΑ 

ΠΡΟΣΟΠΑ: 

ΒΟϋΟ^ΤίΑΣ.ι 
ΣΑΒΑΣ. I 
ΜΠΟΡΙΑΣ. \ ί^Λχτιότβς. 

ΝΙΥ ΡΑ I 


IIτ·ο ςτι ς/.ινί ίνε ένα ; τ* δ:ο θρανία, 
ί\ΙΊΙ: Α (ςχα πεδία, πυ [Αολις χ,άθυντε ολόγιρά- 

τις ). Τί να ςας διιγιθό; 

ΣΑΒΑΣ. Το πιο ενδιαφέροϊ 
ΝΙΤΡΑ. Ότι ίχςερα ςας το διιγίθιχα 

πια. 

Μ ΠΟΡΤΑΣ. Κάπια περιπέτια, πυ να 
ίνε φοβερί. 

ΣΑΒΑΣ. Κάτι φοβερό χε αςτίο. 
ΝΙΤΡΑ. Όλα μαζί να τα πις ίνε δί- 
ςχολο. Μα τί να ςας διιγιθό; 

(I ϋΓιόρα ςχέφτετε. Ο Μπόριας έςν.ιπςε να 6τ.)λ τα 
ίι 6λΙι-το μέςα ςτο θρανίο). 

ΜΙΙΟΡΙΑΣ. Πεδιά, χιτάχςτε! (Δί/νι νλτκ 

ςτο μέςα μέρος τυ θρανίο) 

Τί ίνε α©τό; 

ΣΑΒΑΣ. Μα πιος τοχανε αφτό; 

ΒΟΛΟΝΤΙΑΣ. Μεγάλι δυλιά, μια 
τςυνχρανιά! 

Διιγίςυ-μας Νιύρα. ΘιμίΟιχες τίποτα; 
ΝΙΤΡΑ. Στάςυ! Τςυνχρανιά. Καλί 
τςυνχρανιά! Κάπιος χάλαςε το θρανίο, ντρο- 
πιαςε τιν τάχςι, χ’ εςί μυ λες τςυνχρανιάΐ 

ΣΑΒΑΣ. Κε το θρανίο δα ίνε χενύριο! 
ΜΠΟΡΙΑΣ. Καθαρό... 

ΣΑΒΑΣ. Τί καλό θρανίο, πυ ίτανε! 
ΝΙΤΡΑ. Πιος μπορύςε να το χάνι 
αφτό; Βολόντια, δεν κςέρις; 

ΒΟΛΟΝΤΙΑΣ. Από πύ μπορό να το 
χςέρο, Εγό δεν τδ'κοπςα. . 

ΝΙΤΡΑ. Χτες έφιγες τελεφτέος. Μπο- 
ρί να το ίδες. 

ΒΟΛΟΝΤΙΑΣ. Όχι, Ελάτε καλίτερα 


να μιν το πύμε ςε κανένα .. Το ίδιο χάνι 
δε θα μάθομε πιος φτέι. ' 

ΣΑΒΑΣ. Μα αν θα το δυνε; Τί 6α 

πύμε; 

ΜΠΟΡΙΑΣ. Μίπος φτέυμε! Εαίς 
καθόμαςτε. 



ΝΠΡΑ. Λεν χάνι να ςοπένυμε. Μα πιοί 
τοχανε; 

ΒΟΛΟΝΤΙΑΣ. Όπιο; κάθετε, εκίνΡ 
χε τα χέρια ινε πιο ςιμά. 
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ςλβας. Εγ<Μ 

ΜΠΟΓΙΑΣ. Τι; Εγο; 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Σχεφτίτε μονι-ςας. 
ΜΠΟΓΙΑΣ. Σάβα, ομολόγιςε! 

ΣΑΒΑΣ. Πάνο μυ το ριχνις; Λιπόν 


εςιί 


^,. τ ό ο Μπόριας τοκοπςε! 

ΜΠΟΓΙΑΣ. (Μαζί με το Σόδα) ΓμίΟ ΤΖίΟ- 

.,έο'Μ λώγο δεν τδχοκίο! 

' ^ΑΠΑΣ. Τίμιο πιονερικο λογο οεν 

χόχοπςο· ,, 

ΝΙΪ’ΡΑ. Μα πος να ™ 

^ΑΒΑΣ. Να προςκαλέςυμε το ςκίλο 

τιί φέρμας. 

ΜΠΟΓΙΑΣ. Στο ςπίτι-μυ έχο ένα 
μχρό ςκιλί-τον Τύζιχ. Αν κε δεν ίνε από 
χαλί ράτςα. μα το φαγί-τυ το γιρέβι πολΐ 

χαλά... 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Κοροφέκςαλα! Νά, ας 
χιτάκςο. Το κςέρο πιος! 

ΜΠΟΓΙΑΣ. Πιος; 

ΣΑΒΑΣ. Πές-το γλίγορα! 

ΝΙΪΓΑ. Μπορί να το κςέρι. 
ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Τί έκοπςαν εδό; 
ΜΠΟΓΙΑΣ. Ένα βέλος κε μια άνκι- 
ρα. 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Τόρα το καταλαβένετε; 
ΝΙΤΡΑ. Τίποτα δεν καταλαβένο. 
ΜΠΟΓΙΑΣ. Τόρα το μαντέβο... Τοκα- 
νε εκίνος, πυ πάντα ζογραφίζι βαπόρια κε 
Οέλι να γίνι καπετάνιος; 

ΣΑΒΑΣ. Λιπόν εγό; Νομίζις, ότι αφύ 
ίνε ζογραφιζμένι άνκιρα, εγό τόκανα; Αία 
πιος ριχνι πάντα βέλι ςτον αέρα κε Οέλι να 
Τ νι αεροπόρος* Εςί! Κε να μιν αρνιέςε! Το 

βίλος ίνε οικ(-ςο δολιά. 

ΜΠΟΓΙΑΣ. Κε ι άνκιρα δικί-ςυ; 
^ΙΓΑ. Λιπόν μαζί το κόπςατε, ίτε 


με τι ςιρά· 

ν Δεν το κόπςαμε! Μίπος 

^ταλοβένυμε; 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Με 


κοπςατε, ιτε 
δεν 


πςα ν ... .. το ςυ ϊ ι * τοκο- 

Α 

0εν τ ° δίνι ςε κανένα. ΑχάΙ 


ΜΠΟΙ ΙΑΣ. Ο Σάβας έχι μαχέρι. Κε 


ΣΑΒΑΣ. Δεν τόκανα! Εγό έτςι δε 
γράφο, γράφο δίχος να πατίςο, μα εδό κι- 
τάκςτε τί αβλάκι ίνε! 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Μπορί να το τςον/ρά- 
νιςαν κε με το καριοί... 

1 ί ι 

ΣΑΒΑΣ. Καρφιά έχι ο Μπόριας. Κί- 
ταχςε τορα ςτιν τζεπι-το, το οίνος άλο Οα 
βρις! 

ΝΙΤΡΑ. Κςέρετε, πεδιά, έτςι τίποτα 
δε Οα μάθομε! θέλο να το ομολογίςι ο ζο- 
γράφος. 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Κςέρο ένα πραγματικό 
μέςο... 

ΝΙΤΡΑ. Τότε πές-το γλίγορα! 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. θα κιτάζο ςτα μάτια- 
ςας κε κίνος πο Οα ανιγοκλίςι τα μάτια-το 
ίτε Οα γελάς», εκίνος κε τόκανε! 

ΜΠΟΓΙΑΣ. Λιπόν κίτακςε! (ς-α^-.ζ 

μπροςτά ςτο ΰολόντια). 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Ιςιχία κε προςοχιϊ 
Ένα... δίο... τρία... Ανιγόκλιςε πια... κι 
ακόμα διο φορές. 

ΑίΠΟΡΙΑΣ. Μα εςί γιατί φίςικςες; 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. ΙΙιος φίςΐ'^ςε: Έτςι 
ςυ φάνικε! 

' ΜΠΟΡΙΑΣ. Το ίδιο χάνι, εγό δεν 
κατάςτρεπςα το θρανίο. 

ΣΑΒΑΣ. Αία πιος το κατάςερεπςε; 
Εγό: Μπορό τρία χρόνια να μιν ανιγοκλιςο 
τα μάτια-μυ κε να μι γελάςο! 

ςτά ςτο Βολόντια, '/.ραται τα βλεφαρά-τυ. ο;τ$ να μιν αν.- 
γοχλίςυν). 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ θα δόμε... Ένα...δίο... 

(Κάνι μια γριμάτςα). Ιρία... 

(Ο Σάοας ρυΟυνίζι). 

ΣΑΒΑΣ. Αία γιατί με κάνις να γελά¬ 
ςο; Έδικςες τι γλόςα-ςο. Εγό δεν κατάςτρε¬ 
πςα το θρανίο! · 

ΝΙΤΡΑ. Κανίς από μας δεν το χα- 
ταςτρεπςέ! ΙΙιος μπορί να πι τίποτα άλο; 
’Ολι ςοπενυν, λιπόν αλιΟια ίνε! 

ΜΠΟΓΙΑΣ. Μα πός Οα το αποδίκςις 
ς’ όλος; Λμέςος κε Οα μας πιςτέπςυνε! Για 
μας Οα λένε. 

ΝΙΤΡΑ. Δε Οα λένε. Εγό το κςέρο. 
ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Τί κςέρις; 
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ΝίΓΡΑ. Ότι δεν το καταςτοέττςαμε. 
Κε Οχ το αττοδίκςυμε. ΚαΟίςτε κε ακύςτε, 
τι Οχ ςα; ττο. 

(Όλι /.^Ουντε). 

ΜΠΟΡΙΑΣ. Μορέ Νιύρα! Πάντα κάτι 
6α ΟιμιΟι! 

ΝΙΓΡΑ. Κςέρετε, ότι ι μιτέρα-μυ δυ- 
λέοι ςτο χιμιχό ινςτιτότο; 

ΣΑΒΑΣ. Το κςέρυμε! 

ΝίΓΡΑ. Κε νά ττριν αττό λίγο κερό 
μυ διιγίΟικε, ότι εφέοραν μια ςίνθεςι, ιτυ δεν 
μττορί να πτοφέρι άλι τέτια ετταφί. Καταλα- 


η > 

οενετ*: 


ΜΠΟΡΙΑΣ. Μα εκςιγιςέ-το, πο; 
γίνετε. 

ΝΙΓΡΑ. Τόρα Οα ςα; το εκςιγίςο. Θα 
ΟιμιΟό ττος μυ το εκςίγιςεΗ μιτέρα-μυ... Να, 
για πχράδιγμα, όταν κανένα; καταςτρέφι το 
θρανίο, τότε εκίνος το δίχο; άλο οάζι το 
χερι-τυ πάνο ς’ αφτό το μέρος 5 —νε! 

ΣΑΒΑΣ. Το δίχο; άλο! 

ΝΙΓΡΑ. Τόρα, αν αλίττςυμε αφτό το 
μέρο; με ςίνθεςι κε Ο’ ανανκάςυμε εκίνο 
τον άνΟροπο, πυ κατάςτρεπε το θρανίο να 
βάλι πάλι το χέρι-τυ, τότε... 

ΣΑΒΑΣ. "Τότε;: 

ΝΙΓΡΑ. Τότε ι ςίνθεςι Ο' αφίςι πάνο 
ςτο χερι-τυ αχνάρΊ Μπορύν κΓ άλι να το 
πιράκςυν, μα τίποτα δε Οα γίνι, μα εκίνον 
τ:υ το κατάςτρεπςε, αμέςος Οα-τον γνορίςυ- 
με. 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Πςέματα. Δεν ιπάρχι 
τέτια ςίνΟες·.! 

ΝΙΓΡΑ. Δεν ιπάρχι; Μα αν ιπάρχι; 
I μιτερα-μυ δε λέι πςέματα. 

ΒΟΑΟΝΓΙΑΣ. ΤΟελα να πο: εαίς 

δεν έχυμε. 

ΜΠΟΡΙΑΣ. Νά να ί/αμε τέτια ςιν- 
Οεςύλα. 

ΝΙΓΡΑ. Ορίςτεί Τιν έχο. I 
μυ μυ έδοςε. 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Δίκ;ε-τΆ 

ΝίΓΡΑ. Τόρα Οα τι ιοέρο. 

. ΣΑΒΑΣ. Μπράβο! Κανίς δε 'δ* **πι, 
οτι το κοταςτρέπςαμε εμίς. 


μιτερα- 


(ΦίίϊΟ- 


ΜΠΟΡΙΑΣ. Αιατό δε μώΝ , 

ανιγοκλιςιμο τον ματιόν. Ίνε νιυίΜ 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Χιμία... Νά Οα μάΟυ- 
νε, ότι δοκιμάζαμε αφτί τι ςίνθεςι, κε χ( Ίι 
ίνε κάπια μιςτικί τότε, Οα μα; δίκςυνε 


χιμία! 

#4 ; γ 

9*1 ' 


✓ % ^ εΜ 



ΝIIΡ Α (μ,τϊένι |λ’ ένα γαρτίχι) Να, Όλζ - 

ΜΠΟΡΙΑΣ. Σαν αλέορι. Κε τίποτα 
δε μιρίζι! 

ΣΑΒΑΣ. Σα να ίνε κιμολία, κε μιρί¬ 
ζι... ςανό. 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Ο ίδιος ίςε ςανός. Για¬ 
τρικό μιοίζι, 

ΝίΓΡΑ. Λητόν, να το δοκιμάζομε; 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Μπορί, να μι χριάζετε: 
Εττικίνοινο ίνε; 

ΝΙΓΡΑ. Τί ίνε εττικίνοινο; Ότι Ο¬ 
μόθυμε ττιο; φτέι; Εμίς οα δεν το καταςτρε- 
ττςαμε. Ν"ε; Δεν το κατα,,τρ— '.ΐΧμ·,.» 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Ελάτε! 

ΝΊΓΡΑ. Δέγτε τα μάτια-οας. 

ΜΠΟΡΙΑΣ. Τα μάτια-μας; Γικτί 

ΝΙΓΡΑ, I μάνα-μυ έτςι μυ ίττε. Μττο¬ 
ρί να γίνι καμιά έκρικςιτ,. 

ΒΟΛΟΝ ΠΑΣ. Εγό ν λέγο; ίνε επιχίν- 
οινο! Δε χριάζετε, ττεοιά! 
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5 ΑΒΑΣ. Φοβάςε; 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Γιατί να φοούμε; Ελά- 


• ' ΝΙ ;^ Α · το κρατάς μι- 

ΙΧΟ η ; ~· Κ3λθί · Μα π ?>ότα «κύςτε ένα μικοό πα- 
’ΠΐΟι. ' ' 


(Ύζ πεδιά δένυν τα [χάζια- τυς. I X; 
'· ι·ζτ.'Λ ·/-£ αλίβι το θρανίο) 


ιυρα υγ~Χ τι 


'ϊ ι· 

ραμιΟΐ. 


ΜΙΙΟΡΙΑΣ. Τί νοιάΆντ* -7 / 

0·«! Εγό δεν τόκοπςα! 1 

ΝΙ1.ΡΑ. Αχόςτε το παραμίθι, ΛΙπορί 
ΜΠΟΓΙΑΣ. Μ -ορό να χαιόέπςο τον νοί Ι Ι3ί > ^ ~ί~οτα κε -μα το θρανίο, 

κιρτό-μυ- όλο τίποτα όε βλεπο... , ΣΑΒΑΣ. Τίποτα δεν καταλαόένα... 

53 * ΝΙΤΡΑ. Μα εγό Οα ςας πάγο κοντά. Αιπόν, λεγε. 


ςν ' ον '^ΙΧΡΑ. Ο καθένας Οα ςιμόςι ςτοΟρα 
ν ; 0 κε Οα το χαιδέπςι με το χέρι-τυ. 


ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Κε ι ίδια Οα κιτάζις; 
ΝΙΤΡΑ, Όχι κ’ εγό Οα ςφαλίκςο τα 


ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Π ιό παοαυίΟ.; 


Γ » ' Ά 


ΝΙΤΡΑ. Πολά χοόνια ποιν πίγε ς’ 

/ν. » | 3 


Ρ α ? 


μάτια-μυ. .νητον ςιμοςτε. 4 „ (Τυς πιγένι κοντά) ενα ανατολίτι ςοφό ένας φτοχός κε το 

Τόρα οένο κε τα όικά-μυ μάτια! (Λεν τα δένι). λέι: «Κρίμα, έκλεπςαν τον τελ-φτέο-μυ γάι- 

Κε πρότι το χαιδεοο... ΙΙιος ερχετε ιςτε- δαρο! ΒοίΟιςε-με, ςοφέ, να ορο τον κλέφτι!» 

Σκεφτικέ ο ςοφός κε δέχτικε. Διάτα/.ςε να 
ΣΑΒχ4Σ. Εγό; Αμεςος δε Οα το μαζέπςυνε όλος κε να το φέρυνε έναν πε- 

τινό. 

ΣΑΒΑΣ. ΓΙετινό; 

ΝΙΤΡΑ. Ν«, πετινό. Τςτερα πίγε με- 
ςα ςε μια ςκοτινί κάμαρα κι’ ά.ν.πςε τον 
πετινό με καπνιά. 

ΜΠΟΡΙΑΣ. Με καπνιά; Γιατί; 

ΝΙΤΡΑ. / Ακυςε παρακάτο. ιΐςτερα 

προςκάλεςε όλος κε τυς ανάνκαςε να χαιο: 


δρις... 

ΝΙΤΡΑ. Εκί, πυ ίνε κομένο, 

ΣΑΒΑΣ. Το χάιδεπςα πια! 
ΜΠΟΓΙΑΣ. Τόρα εγό! Μα το ίδιο 
χάνι δεν το κατάςτρεπςα! Πίγενε, Βολόντια. 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ Α μένος... Μα γιατί 

εγό; Δεν τόκοπςα... 

(Κυνάι τα χέρια-τυ ςτον αέρσ Ί [ία δεν το χαιοέοι). 

Νά λιπόν το χάιδεπςα! 


ΝΙΤΡΑ, Αίςτε τα μάτια-ςας! Σικόςτε. πςανε τον πετινό. Ο ίδιος ςτεκετε κε μυρ- 


όλι πάνο τα χέρια-ςας! Έτςι. Λιπόν! 

ΣΑΒΑΣ. Το χέρι-μυ ίνε άςπρο. 
ΜΠΟΡΙΑΣ. Κε το δικό-μυ. Μα εγό 
δεν τόκοπςα. 


μυρίζι: «Άμα θα χαιδέπςι ο κλεφτις, ο πε- 
τινός Οα φονάκςι...» Ο πετινός δε φόνακςε, 
κι 1 όταν ανάπςανε το φος, τα χεριικ όλον 
ίτανε με καπνιά, μονάχα, ένας ιχε 
ΣΑΒΑΣ. Κε τις Νιύρας! Κε τα δι- καθαρά χέρια. Εκίνος κε ίτανε ο κλεφτις! 

χά-τις τα χέρια ίνε άςπρα... ΣΑΒΑΣ. Καταλαβένο! Φοβ.Οικε, ότι 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Αία τα δικά-μυ ινε 0 φετινός Οα φονάκςι κε δεν τον χάιοεπςε! 

καθαρά! (ο Βολ&ντιας ζΐχ.όν=:£ 3~~ο μέοοί-’ν χ$ 


καθαρά! 

ΣΑΒΑΣ. Αία τ,; βγένι, ότι εμίς το 
Χόπςαμε, κ’ εςί όχι; 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. I χιμία! Δεν κάνι λά¬ 
θος! 

ΝΓίΡΑ. Αία τί να κάνομε πεδιά; Αίο- 
'άχα ο Βολόντιαςοε φτέι. Ελάτε αλίΟια, να 
λ'^ '-ο πυμε ςε κανένα... 

ΒΟΑΟΝΤΙΑΣ. Γιατί ; Γιατί να το 

Δίτομε μ {ςτικό . 


(ο 
Μ· 

ΜΠΟΡΙΑΣ. Λιπόν κε τα χέρια τυ 
Βολόντια ίνε καθαρά, γιατί εκινος... 

ΣΑΒΑΣ. Νιύρα, ιςε ο ανατολίτις ςδ- 

φός! ί 

ΜΠΟΡΙΑΣ. ΚΓ ο ΒΛόντιας... 
ΝΙΤΡΑ. ΓΓ αρτόνα Οα γίνι άλι κυυεν- 
τα, κε το παραμιΟι για τον ανατολίτι ςοφό· 
τέλιοςε! 


ΑΒΛΕΛ 
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Ε. 


ΡΑΕΠΕ. 



ΤΟ ΤΙΦΛΟ ΓΥΡΥΜΙ 

Νε, μυ τίχανε πολά λογιό- 
λογιό τυαράκςενα περιςτατικά! 

Μια φορά περνύςα αττό ττικνό 
δάςος κε βλέποί τρέχι ένα άγριο 
γυρυνάκι, ακόμα ολότελα μικρό, 
κε κατότπ-τυ—ένα μεγάλο γυ- 
ρύνι. 

'ιί 

ΙΙιροβόλιςα, μα, αλίμονο, δεν 
το ττέτιχα. 

Το βόλι-μυ πέτακςε ίςια-ίςια 
ανάμεςα ςτο γυρυνάκι κε το γυ- 
•ούνι. 


Θάβμαςα: γιατί δεν τρέχι η 
ψ’-Τ-', Μα, άμα ίρΟα πιο ςιμά, ·, α . \ 
τάλαβα τι τρέχι. 

Το γυρύνι ίτανε τιφλό κε 

μττορύςε να βρι το δρόμο. Μτο- 
ρύςε να περπατάι ςτα δάςι, κρα- 

τόντας μόνο τιν υρίτςα τυ μικρό | 
γυρυνιύ. 

Το βόλι-μυ έκοττςε τιν υρίτςα. 
Το γυρυνάκι έφιγε, κε το γυρύνι, 
άμα έμινε δίχος αφτί, δεν ίκςερε 
πυ να ττάι. Στεκότανε, κοατόντας 



Το γυρυνάκι κςεφόνιςε κε βύ- 
^ΐζ- μεςα ςτο οαςος, κε το γυ- 
ρυνι εμινε ςτον τόττο-τυ ςαν καρ- 
φομένο. 


ςτα δόντια-τυ το κοματάκι 
υρίτςας. 

Τότε μυ ίρΟε μια λαμττρί ιδέα. 
Άρττακςα τιν υρίτςα κε οδίγι^ 



I 


-ΐτ· 

- Κ 

4 

1 

| 


ί. 



τ.· 

& Γ 
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τ0 γυούνι ςτιν κυζίνα-μυ. Το και- 
} ιένο τιφλό γυρύνι μ’ ακολυθύςε, 
νομίζοντας, οτι ι οοιγα, οπος κε 
«ίντα, το γορυνάχι! 

Νε, πρέπι να επαναλάβο 
ακόμα μια φορά, ότι ι εφεβρετι- 
κότιτα ίνε μεγάλο πράμα! 

ΠΟΣ ΕΠΪΑΣΑ ΤΆΓΡΙΟΓΥΡΥΝΟ 

Μια άλι φορά έτιχα ςτο οά- 
ςος ένα αγριογύρυνο. 

Ττανε πολί πιο οίςκολο να 
τα βγάλο πέρα μαζί-τυ. Δεν ι/α 
ύτε τυφέκι. 

Τόβαλα ςτα πόδια, μα τ’ 
αγριογύρυνο όρμιςε κατόπι-μυ ςα 
λιςαίμένο κε θα με κομάτιαίε το 
δίχος άλο με τα δόντια-τυ, αν 
δεν κριβόμυνα πίςο απ’ τιν πρότι 
βαλανιδιά, πυ έτιχε μπροςτά-μυ. 

Τ’ αγριογύρυνο έπεςε με φό¬ 


ρα πάνο , ςτι βαλανιδιά κε τα δόν- 
τια-τυ χόΟικαν τόςο βαθιά ς ΧΟ ν· 
κορμό τυ όέντρυ, πυ δε μποούςε 
να τα βγάλι απ’ εκί. 

, Αχα, τιν επαθες, πυλάκι- 
μυ!—ίπα, βγένοντας από πίςο 
απ’ τι βαλανιδιά.—ΙΙερίμενε! Τό- 
ρα οε 0α μυ κςεφίγις! 


Κε, αφύ πίρα μια πέτρα, άρ¬ 
χιζα να γόνο πιο βαθιά τα μιτε- 
ρά δόντια για να μι μπορέςι τ' 
αγριογύρυνο να λεφτεροθί, κ’ ίςτε- 
ρα το έοεςα με γερό ςκινί κε, 
αφύ το φόρτοςα ςτ’ αμάκςι, το πί- 
γα πανιγιρικά ςτο ςπίτι-μυ. 

ΙΙόςο θάβμαζαν ι άλι κινιγί! 
Ύτε μπορύςαν να φανταςτύν, ότι 
μπορί κανίς να πιάςι ζοντανό ένα 
τέτιο άγριο θεριό 9 δίχος να κςο- 


'Ν ί 


οεπςι υτε ενα ιοιςεκι, 

I * 











ί. 

Τα πεοάκια προςκαλί, 

Ο πατάς παρακαλί, 

Τα χριςτύγενα να βγυνε 
Κε τα κάλαντα να πάνε. 

Δ ίχνι τ’ άςτρο κε μιλά, 
Πονφά χαμογελά, 

Φοοερίζι, χορατέοι 
Κε τα γένια-τυ χαιοέοι. 

2 . 

Ο Καρίοας με χαρά 
Καταπιάςτι/.ε γερά 
Άςτρο τορα για να φτιά^ι 
Κε πςιλά να τ’ ανεοάςι. 
Πιρε κςίλο κε καρ-αιά. 

I ι 
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Τδφτιαςε ςε μια βραδιά. 
Κόκινο το μπογιαντίζ'ΐ 
Τ’ άςτρο-τυ για να γιαλίζι. 

3. 

Ο Καρίοας τρέχι πια 
Να. φονάκςι τα πεοιά. 
Μαζεφτίκανε, γελύνε, 
Γράφυν κε κριγομιλόνε. 

4 . 

Θέλυνε τιν εκλιςιά 
Κλομπ να κάνυν τα πεδιά. 
ΙΙίραν ςτο ςαβιετ μαζί-τος 
Κ’ έδοςαν τιν έτιςί-τυς. 























5 . 

Λεν* τότε ςτυς γονιός: 
— Ν’ αρνιΟιτε τυς θεός. 


Τυς 

ςταβρός 

τις 

παναγίες, 

Τα βανχέλια, 

Τγ ** 

V ».·-> 

Οριςχίες, 

Όλι 

νάςτε: γνοςτιχί. 

Να 

(η μίνυν 

πια 

χοτί 

Στις 

πςεφτιές 

πυ 

να πιςτέ< 

Για 

παττάο^ς 

να 

δυλέβυν... 

Ιί’ι 

γονιί με 

μια 

χαρδιά 


Στο ςοβιέτ πςιτιζυν πια: 


ιςια να μιν τυς μινι, 
Ίίλυμπ για τα πεοιά να γίνι! 

6 . 

Με τραγόόια χε χαρές, 

Γέλια, Οοριοο. ιςονές 

ΤΤΙί ' 1 , * 1 

1 α ?’ρο πάνε το οι/ό-τυς_ 

•^α πεδία μες’ ςτο χοριό-τυς. 

*■ 

7. 

^λλο ολεπι το γοριό 
Πάνο ςτο καμπαναριό 
ο * Ιίαριοα ν ανεοένι 


Κι’ ο ςταβρός γοργά να βγένι, 
Ιίυτρυοάλες ο ςταβρός 
Ιίάνι πέφτοντας ςτραβός 
Ιίε ςτον τόπο-τυ μπιγμένο— 

Τνε τ' άςτρο-μας βαλμένο. 

8 . 

Σαςτιζμένος ο παπάς, 

Ινατεργάρις χε φαγάς 
Τα τραγίςια-τυ τεντόνι 
Γένια, πάνο τα ςιχόνι. 

Βλέπι τ’ άςτρο ςτα πςιλά. 

Μαζεφτίχανε πολά 

Ιίε χαρύμενα πιγένυν 

Τα πεδιά, ςτο χλύμπ-τυς μπενυν. 

Σαν το χάχα ςταματά, 

Ιίατςυφιάριχα χιτά 

Τι ςιμέα πυ ςτολι^ι, 

Πια ςτον τρύλο χιματ-ζι. 

ΝιόΟι, πάνε τα παλιά. 

Φυςχομένι τιν χιλιά 

ΛΙε πςεφτιες δε Οα μπορεςι 

Νάχι πια χε δεν τ* αρέςι. 
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Με το ςκίλο-τυ τα βάζι. 

Το καπέλο-τυ τινάζι. 

Να το φέρι τον προςτάζι 
Κε καΟόλο δε διαβάζι. 

Το καπέλο τρέχι, πέρνι. 
Στον Κοςτάχι-μας το φέρνε, 
Όλο τρέχι το ςκιλί. 

Πια βαρέθιχε παλί. 


Το βιβλίο πεταμένο. 

Το ςκιλάκι κςαπλομέ/ο. 

Να διαβάζι να χαρί. 

Το καιμένο δε μπορί. 

Αναπάφτικε λιγάκι. 

Με τα δόντια τον Κοςτά/.ι 
Τον αρπάζι,—ένα, διό,— 
Τον πιγένι ςτο ςχολιό. 


ΙΙΒ'&βΙΦΙΙ 
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;ΠίΟΝΕΡΟΣ'* ΑΡ. 12—10ϋ5 


λ. 

Λ«»χ τ ®*"'πρ«ο 6 ρβτ 3 τΐ 7 . 
Αη&ο— ποί?γ ι ιατΐι. 

^ίρένΧΙζ^ ^ Χ03ΗΗΗ* 

^γβίτάντεχα— ΗβΟϋίΗΑ^ΗΗΟ. 
Αντίο— προίπ&β. 

Λςτιφίλακας, ο— ΓοροΑΟΒοίί. 

Λ μόδικος— π ε ε ι ια η κ ϋ. 

Αφιόνι, το— ΛγρΜΆΗ. 

Α ποχερετ ί ζο— προΐι^ατ&οη. 
Αςινίθιςχος— Ηεοβ&ικΗΟΕΟΗΗ&ιβ. 
Απανχέλο— ΛβΚΛ3ΜΗρθΒ»Τ&. 
Απαςχολιμένος— 33Ηί3Τα!δ. 
Αποβιβαζόντανε—0Λβ3όΐΛΗ. 
Αραχνιά, ι— ηαγτιιηα. 

Αετός, ο— οροΛ. 

Άνχιρα, ι— «κορι». 

Αλίμονο— γ 3 Μ. 

Β. 


I 

Επιςτρεφο—πο 3 Βραιΐ£αΤί 5 θίϊ. 
Εχςοριςι, ι— οοηλχη. 

'Εφιβος, ο—ποΑρΟότοκ. 

Εχςάρτιμα, το— α 6 Τ 3 λι> (μ 3 ιιιηη&ι). 
Επιςκεβί, ι— ρβΜΟΗΤ. 

Ενοεχομενο, το—ΟΛγΗαίί. 

Επίμονος—ΗβοτοίίΗΗΒ&ιδ. 

Έριμος, I-ΠγΟΤΜΗΗ. 

Επιςκέπτις, ο—ποοετΒτεΛί». 
ΕπετέΟικαν—Η3Π3ΛΗ. 

Εχμάλοτος, ο—πΛβΗΗΗΚ. 

Ενκέρος—ΒΟ-ΒρβΜΗ. 

Έκςιπνος—γΜΗ&ιδ. 

Εςτιατόριο, το—ρεοτοραυ. 

Ελάφι, το— ολθηε». 

Ενδιαφέρον—ΗΗτερβΟΗΜΗ· 
Επαναλαβένο— ποβτορητβ. 
Εφεβρατικότιτα , ι—Η 3 :χοαηηβοοτ&. 

Ζ. 




Βία, I —Η&ΟίΛΗΘ. 

Βέλος, το— οτρβΛα. 
Βαςίλιο, το— ΰ’&ρετΒΟ. 
Βάτραχος, ο—ΛΛΓγιιικίι. 
Βάρκα, ι — λολκ 3. 
Βαλανιοια, ι — α'/0· 

Γ. 


1 ελένι, το—; κκλ6τ. 
Ιεφιρα, ι— ί>ϊοετ> 

1 Γ ϋςτο » 'ο-Βκγο. 
α λςοδι/£—33^βΠΗΛΟΗ. 


Α. 


ΔιαΡ' 1 °~~Φ 3Κ6Λ 

? ια6 «ις, Ο— 

Αιατάζο— . 


προ>:ο;κπυ- 


Δι 


ΠΡΚΚ331>133Π>. 


Ρ-φία, ι — Β3Β04- 

'-Ογμενος— Η3 Γ Η3ΗΗωδ. 

Ε. 


Εμπιο, το γηο8. 

1 <·ι νΐμος ποΗετηωίί, 


Ζίέρκος, ο— 38 τ&!Λ 0 Κ. 


Θάλαμος, ο—κίίΜβρ». 
Θοριχτο, το—βροπεΗΟΟδ^. 
Θβατίς, ο—3ρΗτεΛΐ3. 
θόριβος, ο—πιγω. 

I. 


'Τκιμα, το—3Α3ΗΗ«. 
Ίδίς», I —ΒΡΟΤΙ)* 
Ιδιοχτίτις, ο— βλ 3£ΘΛ0^. 
Ιπόγιο, το—ΠΟΑΒ3Λ. 
Ιθοπιός, ο—αρτκοτ 
ΙποςχέΟικε—οοειιμίΛ. 
Ιποφέρο — τβροβΤ5. 

Κ· 


Κςακοζμένος — 3Η3ΤΗ&ιβ. 
Κροτάλιζμα, το — 6ρθΗΊ3ΗΗε. 
Κοζίνα, ι—κγχιι«. 

Καταδικαζμβνος — πρΗΓ0ΒορβΗΐιι»ιί. 


Ιίιλίβαντας, ο—πγιιιεΜΗωϋ Λαφετ. 

Κςεγελό— ο 6 μ«ημβ 3 τβ. 

Κατάςτρομα. το—π3Λγ6α. 

Κακύργος, ο—3Λ0 λ<?η. 

Ιίοκορέτςι, το —βηλ κγιπαιπϊπ Η 3 6ρ&ηηιιμ. 
Κάβυρας, ο—ρακ. 

Κινιγός, ο— οχοτηηκ. 

Κυτός— γλυπμη. 

Κοτροβάλα, I— κγΒϊ>ΐρΚ3ΗΗ0. 

Καμπαναριό, το— κολοκολ&ηη. 

Κατεργάρις, ο— πλυτ, μοιιι6ηημκ. 
Κατςυφιάρικος—-.ΜραΗΗΒίβ. 

Κοροφέκςαλα, τα—οργίλα. 

Κατάργιςι, ι— οτμρηπ. 

Λ. 

Λεπτός— τοηκη8. 

Διςτρικό·:—ΓραβιιτβΛΒοκΗπ. 

Λ ι π ι τερός— γ ρ γ ε τ η μ η 
Λ όχος, ο—ροτ 3 . 

Λιμέρι, το—πρΒΟταιΐΗΐιιο. 

Λοκςά—κρΗΒΟ. 

Μ. 

Μυόιαζμενος— οη6 Μ6 Βηπιη. 

Μίςος, το— ηοη3ΒΚοτ&. 

Μιςτικός—εε κρβΤΗ&ΐΗ. 

Μανόίας, ο— πιηκ6λι>· 

Μονομιάς—ερΕ3γ. 

Μακαρίζο—γ6/.3ί«3ΤΒ. 

Μέγεθος, το— β6ληβηη3. 

Μιτερός—ο ετρ &ι η. 

Με λαριν/.ιζμύς—33 Ληβηοτο. 

Ν. 

Νκρίζος—εερ&ιδ. 

Ο. 

Όρκος, ο —κλλτβ3 . 

Οχιά, ι— γ 3 ΑΚ)Κ 3 . 

Ορφανοτροφίο, το—πρΗΚ)Τ 4 ΛΗ εκροτ. 

Οβίδα, ι—0Η3ρ«4· 

Οριχτό το—ΜΗΗερ&Λ. 

Ομαδικά— ΓργηποΡι. 

Οδός, ι—3 >λη££3· 

Οκοδερκια, ι—3θρκοετΒ , 

Ο μολογό—Π 0 Η 2 Η 30 αΤ&. 

Οδιγό-Β 60 ΤΗ. 

π. 

Ιίλιςίον, ο—6 λβϊκηηη, 

Π ερ ικ ι κλοςαν—ο κρ γ η* η λ ι ι. ' 


ΓΤ αράκςενος—ετρ,ΐΗΗΒΐ η . 

ΙΙςιθιριςτά— ιιιοποτομ. 
Πιροζβεςτις, ο— ποκβοηηκ. 
Προκίρικςι, ι—προκΛΰΜηπΗΒ. 
Πορία, ι χολ* 

Περιοχί, .ι—οδΛαετΒ. 

Προδότίζ, Ο—Πρ6Α3Τ6ΛΙ>, 

Πίπα, ι—τργ6κ3. 

Παράδιςος, ο—ραβ. 

Παραλία, ι—Οεροτ. 

Πτ/.ιλία, ι—ρ33ΐιοο6ρη3Ηε 
ΙΙροςκλιτ ίρ ιο, το —πρκ γλβ οιθηη β . 
ΙΙεριπέτια, ι—πρΗΚΛΙΟΗΘΗΗβ. 
Περιςτατικό, το—εΛγΒαίΙ. 
ΙΙανιγιρικά—τορίκεετΒβΗΗΟ. 

] 1 φοβολαρχία, ι—6ηταροίΐ. 

Ρ, 

Ρόπαλο, το — 4γ6ΗΗα. 

Σ. 


Σίμορία. ι- 63 Η 43 . 

Στόλος, ο— Φλοτ, 

Σλέπι, το—6αρικ3. 

Σινεργίο, το—ι^βχ. » 
Σιναγερμός, ο— τρβΒΟΓα- 
Σοφός—Μγ4ρϊ>ΐΗ. 

Σιςπιρόνο— οπλοτητε». 
Σοςυνϊζο—ιιΐΗπβτΒ* 

Σ τενόχορα — τεεΗΟ. 

Σύβλα, ι— ΒβρτβΛ. 

Σίνθεςι, ι— εοεταΒ. 
Σαςτιζμένος —Η3γΜΛβΗΗωδ. 

Τ. 


Τύλι, το— κρβπ. 
Τριαντάφιλο, το—ρο33· 

Τί τρέχε— μτο 0ΛγΗΗΛθε&. 

Φ. 

Φράζο— ΟΓΟραίΚΗΒΒΪΙι. 
Φρορά, ι —καρανΛ, ετρ&ίκα. 

Ίίόδρα, ι - Π0ΛΚΛ34Κ3. 

Φέρετρο, το—εροδ. 

Φαγάς, ο— οίκκορα. 


X. 


Χίτις, ο— -ΛΗΤβΠιιμικ. 
Χριςάφι, το — 30Λ0Τ0. 
Χάχας, ο — 30 Βακη· 


ΐΛΑθ/1 χ V - I 0 9.5Γ 













ΔΙΛΟΣΙ 


ΙίττίΟ' ι αττοςτ ολί τυ ττεριοοικύ-μας δεν παν ος τόρα κανονικί 
χε πολί ςιντρομιτές δεν έττερναν τον «ΓΙιονέρο», γι’ αφτρ ι ςίν- 
τακςι απεφάςιςε να ςτέλνι το περιοδι/ο «ΊΙιονέρος» μδν.-τ: 
ςτυς ςιντρομιτές-μας, 

/Οα δε Οα πέρνυν τον «Ιίιονέοο» πρέττι να α-εΐΟίνυντε άυε:α 
ςτι ςίντακςι. 

Τις ςιντρομες ττρέττι να τις ςτέλνετεμέςον το ταχιδρομίυ ςτι διεφ 6 ιν:ι 


τυ περιοδικό: 


ΜΑΡίνΠΟΠΪ, ΑΗΑΤΟΒΑ. 24 

1 ςιντρομί ςτον «Πιονέρο» κοςτίίι: 


ΠΛ 3 ΜΙΝΕΣ ... . : . . . . · · · · < . ■'·" 

6 . . ... .. Ιρό. 30 7.-- 

., 1 ΧΡΟΝΟ . . . ' . · ' . Γ · · .· 60 ·/. - 


ΠΕΔΙΑ! 


Γραφτιτε όλι-ςας ςιντρομιτές" ςτον «Πιονέρο» 


Ίνε · 


το υονο 


,περιοο'κο-ςας ; 


I ΣΙΝΤΑΚΣ) 




/ ,-' 


\ 


;ΐ Ο Η ΕII, Κ Ο Ε ΟΕΛΑΟΤΗΟ Ε 
ΓΡΕ9Ε0Κ0Ε ΙΙ3.ΧΑΤΕΛ1 > ΟΊΈ Ο 


ΓΙΕ. β ΪΪΗφ 

■ 193 ^ γ» 

ΚΛΙΝΙΚΟ ΕΚΛΟΓΙΚΟ * , Μ β Ο. ] 

τ ϊ λοιπγοαϊ, /Λ * 1 «ν-ττ* 
ΜαρΟηλι, Ληίτοία 24 . ΤΛί-^β ο-Π· 


+* ! 


ΓΙΑ ΤΟΝ ΙΙΙΕΦΘΙΗΟ 1ΤΝΤΑΧΤΓ: Γ. ΛΙΟΝΙΔΑΣ 


Οτατ. ψορΜ. 180x264 2 οοπ. λβοτ. — π Λίίοτο 69.120. -3ΐιακ» Τη μα» 2000. /, 

Μιοιι·*;** η ^ ΛΤλι ΙΙΙΙ^λΕ^- ^1Γ1ΑίυΛΜ.«„±» 3 - Χδ. 
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